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INTRODUCTION

People

Icelandic is the language of Iceland, a European island nation in the North
Atlantic. It is a Nordic country and thus shares cultural and political ties with
the Faroe Islands, Denmark, Norway, Sweden, Finland, and Greenland. Ice-
landic is a Germanic language, and so it is related to the Scandinavian lan-
guages as well as English and German.

As of January 2007, Iceland had approximately 300,000 inhabitants of
which approximately 190,000 or 65 percent lived in the capital city Reyk-
javik and its surrounding areas. The country’s population rose by 2.2 percent
in 2005. The overall population density is the lowest in Europe with only
three inhabitants per square kilometer. The inner, mountainous, and glacial
part of the country is not inhabited, and most populations are around the
coastal regions.

The only city in Iceland is Reykjavik. The only urban area outside of the
capital is Akureyri which has approximately 15,000 inhabitants. Other towns
are considerably smaller. Iceland is divided into 23 counties (sysla). Within
these counties there are 98 municipalities (sveitarfélag).

Icelandic Names

Icelanders use a naming convention whereby the father’s or mother’s first
name is combined with the words for son or daughter (son or déttir) to form
a second name. Thus, the singer Bjork’s full name is Bjork Gudmundsddttir,
which literally translates to Bjork, daughter of Guomundur. This might seem
a bit strange to English speakers and other foreigners, since it means that
siblings often don’t have the same last names. Bjork’s brother, for example,
would have Gudmundsson as a second name. To make things more complex,
different generations have different last names since fathers and grandfathers
don’t have the same first names. Thus, if your grandfather’s name were Jon,
your father would have Jonsson as a second name, and if your father’s first
name were Steingrimur, your last name would be Steingrimsson or Stein-
grimsdottir. People are listed in the phone book by their first names.
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Geography

Iceland 1s 103,000 square kilometers in area of which 11.5 percent is cov-
ered by glaciers. It contains the largest glacier in Europe, Vatnajokull. Vat-
najokull reaches a thickness of 1,000 meters at its thickest point. In recent
years, many of the glaciers have been retreating. Iceland is a geologically
young country with many active volcanoes, and earthquakes are common.
For example, Surtsey Island in the south part of the country was born just a
few decades ago from an undersea volcanic eruption.

The country has a very small amount of wood and trees. In recent years,
Icelanders have put a great deal of effort into planting new trees.

Climate

Iceland experiences a typically maritime climate which is quite mild because
of the influence of the Gulf Stream. The annual average temperature in Ice-
land is approximately 5°C or 41°F. The weather changes rapidly and it is
recommended to bring warm clothes when travelling to Iceland, even in the
summer.

Due to Iceland’s northern position, the days are very long in the summer
and very short in the winter. The Midnight Sun can be seen for approximately
ten weeks in the summer months. From mid-November to the end of January,
daylight lasts for only three to four hours.

The northern lights are often seen in Iceland, especially in rural parts of
the 1sland.

History

Iceland was settled in 874 A.D. and adopted Christianity in the year 1000.
In 930, Iceland formed the Alpingi (A/thingi), the oldest active parliament
in the world. The country lost its independence in 1262 when it was ruled
by Norway. In 1387, Danish rule succeeded Norwegian rule, and this lasted
until home rule was awarded in 1904 and autonomy in 1918. Iceland was
still officially under the Danish king from 1918 to 1944 and became fully
independent in 1944 during World War II. In 1949, Iceland became a charter
member of NATO. Iceland is a member of the Common Market of the Euro-
pean Union and has signed the European Economic Area agreement but 1is,
as of 2007, not a member of the European Union.
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Government

The president is the head of the state. However, the day-to-day role of the
president is primarily symbolic in nature. As of this writing, the president of
Iceland is Dr. Olafur Ragnar Grimsson. Icelanders often pride themselves on
having elected the first female president in the world, Vigdis Finnbogadottir,
who was elected president in 1980.

All legislative power is exercised by the Alpingi, which is elected every four
years and consists of 63 members. The five major parties are, from left to right,
The Left-Green movement (Vinstrihreyfingin — graent frambod), 7he Social-
Democratic Alliance (Samfylkingin), The Progressive Party (Framséknarflok-
kurinn), The Liberal Party (Frjalslyndi flokkurinn), and The Independence
Party (Sjalfstaedisflokkurinn).

Economy

In the past, Iceland’s economy depended mainly on the fishing industry. This
is, to a large extent, still true today, though fishing quotas and declining fish
stocks have lessened the importance of the industry as a whole.

Today tourism, entertainment, software production, biotechnology, and
financial services are all growing sectors. Most of the country’s power is
produced from hydro or geothermal sources.

Religion

The state church in Iceland is the Evangelical Lutheran Church. The majority
of the population, 92.2 percent, is Evangelical Lutheran, with other Lutherans
making up an additional 3.1 percent. Roman Catholics account for 0.9 percent
of the population. There is also a Catholic church in Reykjavik and a number
of churches for other groups.

Literature and the Arts

Iceland has one of Europe’s highest literacy rates, and Icelanders pride
themselves on their literary history. The Sagas, prose narratives of historic
or legendary figures and events of the heroic age of Norway and Iceland,
were written from 1200—1350. A selection of the original manuscripts can be
viewed at the Culture House in Reykjavik.
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Iceland has had one Nobel Prize winner for literature, Halldor Kiljan
Laxness (1902-1998). Among his most acknowledged works are the
novels’ Independent People (Sjalfstaett folk 1934-5) and The Bell of Ice-
land (Islandsklukkan 1943-6). Some of his novels have been adapted for
the screen, for example The Atom Station (Atomstodin 1948) directed by
Porsteinn Jonsson (1984) and The Honour of the House (Ungfriiin gé6da og
husid) directed by Gudny Halldorsdottir (1999).

Gudbergur Bergsson (b. 1932), another renowned Icelandic writer,
wrote The Swan (Svanurinn) in 1991. He has been awarded the Swedish
Academy’s Nordic Literature Prize, which is one of the most distinguished
Nordic awards for literature.

In recent years, there has been a growing interest in Icelandic mys-
teries. The most successful writer within that genre is Arnaldur Indridason.
An adaptation of his book Jar City (Myrin 2000) directed by Baltasar Kor-
makur was the most popular film in Iceland in 2006. Hallgrimur Helgason is
another popular contemporary writer. His best known novel, 101 Reykjavik
(1996), was also made into a film by Baltasar Korméakur (2000).

Iceland has also exported many famous musicians, including Bjork,
The Sugarcubes, Sigur Rés, Mum, Quarashi, and GusGus. Ari Alexander
Magnusson’s documentary Screaming Masterpiece (Gargandi snilld 2005)
shows footage from concerts and interviews from some of the most talented
musicians in Iceland today.

Iceland has a vibrant cultural scene and it should not be a problem for
visitors to find cultural happenings. Events and perfomances are organized
by The Icelandic Symphony Orchestra, The Icelandic Opera, The National
Art Gallery, The Reykjavik Art Gallery, The Icelandic Dance Corporation,
The National Theatre, and by various institutions, museums, galleries, and
venues around the country.

Good Luck!

Learning Icelandic is a challenging but rewarding endeavor. If you have the
chance to visit Iceland, you will be greeted with an unforgettable experience
and an opportunity to practice your language skills. Good luck!
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PRONUNCIATION

A note on pronunciation: this book is not meant to be a course on linguis-
tics, so many of the sounds and concepts have been simplified for ease of
learning.

Ecelandic Alphabet

The Icelandic alphabet contains 32 letters in the following order:

aabdoeéfghiijklmnooéprstuavxyybpaeo

In the following chart, the first column contains each letter in its upper-case
and lower-case form followed by the way that it is spelled in Icelandic in
parentheses. The second column gives the approximate pronunciation of
each letter, and the third column gives a few examples from Icelandic.

Letters As in Icelandic words
A a (a) father pabbi, gamall, bara (father,
old, only)
A 4 (3) loud (but with less bldr, dn, ad fd (blue, without,
of a w sound at the to get)
end of the diphthong)
B b (bé) bed (but unvoiced, bara, a0 breyta, ad bera
more like a p) (only, to change, to carry)
D d (dé) dog (but unvoiced, dagur, a0 drekka, daemi
more like a 7) (day, to drink, example)
D 0 (ed) this or thistle (voiced madur, blad, gladur (man,
and unvoiced, never sheet of paper, happy)
used at the beginning
of words)
E e (e) let a0 enda, ad bera, petta (to
finish, to carry, this)
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E é () yes ég, fékk, per (1, got, you,
dat.)
F f (eff) from fram, aftur (forward, again)

when between vowels or a0 sofa, afi, (to sleep,
after a vowel, fis a grandfather)
v sound like avow

when followed by an/or  Keflavik, kartafla, safn,
an n, fis pronounced like  stofna (Keflavik, potato,

the letter p (as in pot) museum, to establish)
G g (gé) good a0 gera, gaman (to do, fun)
when followed by ¢, sagt, hagt, lagt (said,

g sounds like German ich  slowly, laid)
(unvoiced gutteral)

when g is between vowels ad laga, saga, log (to fix,
or between the letters ¥ or  story, law)

J, or when last letter of a

word, 1t becomes a voiced

guttural

H h (ha) house a0 hafa, han, ahuga (to
have, she, interest)

in the letter combination  hver, Avad, hvar, hvernig

hv the A is pronounced (who, what, where, how)
like a k (as in kite)
Ii(i) tin ao hitta, fiskur, yfir (to

meet, fish, over)

ii see is, islenska, iprottir (ice,
Icelandic language, sports)

J j (Joo) yes ja, ad hlaeja, jakki (yes, to
laugh, jacket)
K k (ka) kite kaka, kannski, kona (cake,

maybe, woman)



L1 (ell)
M m (emm)
N n (enn)
O o (0)

0 6 (6)
Pp (p¢)
R r (err)
S s (ess)
T t ()

U u (u)
Ui (h)

V v (vaff)

X x (ex)

Y y (yfsilon y)

Y y (yfsilon y)

Pronunciation

late

make

nosec

similar to toffee

low

pan

like Spanish rr

Saw

fan

like French u as in tu

you

vine

fax

tin (same sound as the

Icelandic letter 1)

see (same sound as
the Icelandic letter 1)

a0 labba, /if, list (to walk,
life, art)

a0 missa, mooir, mjolk (to
lose, mother, milk)

nuna, nott, nidur (now,
night, down)

a0 lofa, oktober, a0 sofa (to
promise, October, to sleep)

blom, bok, ad dska (flower,
book, to wish)

a0 pakka, peningur, sépur
(to pack, money, broom)

a0 raka, ram, ar (to shave,
bed, year)

sjo, skemmtilegur, skor
(seven, fun, shoe)

a0 rala, ao raka, az (to talk,
to take, outdoors)

hundur, ad muna, undir
(dog, to remember, under)

b, uti, ulpa (you, outdoors,
winter jacket)

a0 velja, vin, vondur (to
choose, wine, bad)

sex, kex, vax (six, crackers,
wax)

pbyrstur, ad kynnast (thirsty,
to get to know somebody)

nyr, ymis, kyr (new, various,
Cow)
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b p (porn) thistle (always word- pad, iprottir, ad pekkja (it,
or syllable-initial) sports, to know)
E & (2) dine fe, cefing, ad cetla (get,
exercise, to intend)
O 6 (6) like the vowel sound gomul, o1d, gjof (old,
preceding » in girl and century, gift)
worker

It is important to memorize the Icelandic letter order, especially when using
a dictionary.

The letter combinations au, ei, and ey are pronounced in a special way in
Icelandic:

au Start with an Icelandic 6 pau, sundlaug, ad kaupa
sound then make an ee (they, swimming pool,
sound (as in see) to buy)
ei day leidur, eins, deild (sad, alike,
department)
ey day leyfi, eyja, peysa (permission,

island, sweater)

Pranunmatlon of vowels before ng and nk

Vowels before ng and nk go through a change and are pronounced differently
than usual. A summary of the vowel changes is shown below:

Example Pronunciation due to ng/nk rule
banki bank ou as in loud

fingur finger ee as in see

lunga lung ou as in you

engill angel ei as in day

long long au- start with an Icelandic 6 sound then

make an ee sound (as in see)
syngur sings ee as in see
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le Consonants

Double consonants such as mm, bb, and rr are pronounced as longer sounds
than their single-consonant counterparts. The sounds p, t, and k are pro-
nounced with a breath of air before them when these consonants are dou-
bled. Thus, pp is pronounced close to Ap, tt is pronounced /¢, and Kk is
pronounced /k.

Word Pronunciation
a0 stoppa to stop ao stohpa

hatrur hat hahtur

sokkur sock sohkur

There are two double consonants that have a special pronunciation: Il and nn.

Double-1 1s pronounced with a #-insertion, so that it becomes tl. The word
seell /i is pronounced more like seefl. You should practice this quite a lot
since it occurs often in Icelandic. Note that the #-insertion does not occur in
loan words such as grilla fo barbecue and nicknames such as Halli or Kalli
(short for Haraldur and Karl).

Word Pronunciation
bill car bitl
Pall Paul Patl

The following are a few examples of words with double-1 that do not have
a t-Insertion:

grilla barbecue Halli Halli
ball dance ball Kalli Kalli

Double-n is also pronounced with a #-insertion, but only after an accented
vowel or the special letter combinations au, ei, and ey. The word einn one is
pronounced eitn because the double-n follows the letter combination ei, and
the word finn elegant is pronounced fitn because the accent is on the vowel
preceding the double-n. The verb ad finna fo find, however, does not have
t-insertion in it since the i before the double-n is not accented.
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Word Pronunciation
einn one eitn

finn eclegant fitn

hreinn clean hreitn

The following words are pronounced without #-insertion:

a0 finna to find
minn my

T-insertion occurs in other Icelandic consonant combinations that are not
double consonants but are worth bringing up here. The consonant clusters sl,
sn, rl, and rn are pronounced respectively stl, stn, rtl, and rin.

Word Pronunciation
rus/ trash rust!
asni donkey astni
karl man kartl
horn horn hortn

By stress, we generally mean which syllables receive most of the emphasis
when speaking. Compare in English: “I subject myself to hard work™ with
“My subject is the future of robots.” Notice that in the first sentence, “sub-
ject” receives stress on the second syllable while in the second sentence the
stress 1s on the first syllable.

In Icelandic, the stress pattern does not change word to word. Stress in Ice-
landic is always on the first syllable. Secondary stress or half-stress some-
times occurs in longer words, but the important thing to remember 1s that
the first syllable of a word must be stressed. This is especially important for
words which are similar in Icelandic and English since it is very tempting
to pronounce them as they are pronounced in English. Compare where the
stress 1s in Icelandic versus English:
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English Stress Icelandic stress
banana banani

America Amerika

October oktober

Italian italskur

Atlantic Ocean Atlantshaf

Vowels 1n Icelandic can be either short or long. If a syllable is unstressed, its
vowel 1s always short; if a syllable is stressed, its vowel is long. However, if
a stressed syllable occurs before a double consonant, its vowel is short. Thus,
in dama Jady, the first a is long and the second is short. However, in amma
grandmother, the first a is short and so is the second a.

Also, a vowel is long if it is followed by pr, tr, kr, gr, or go.

akrar fields brago taste april April

A vowel is short before pn, tn, kn, pl, tl, or kl.

ad sakna to miss epli apple
a0 opna to open setning sentence

How to use this book

This book is designed to provide the reader with a general vocabulary of
common words and the basics of Icelandic grammar. The material it covers
is equivalent to a first-year university course in Icelandic. Each lesson intro-
duces everyday situations in which visitors to Iceland could find themselves.
Upon completing the book, readers will have the vocabulary and grammar that
will enable them to participate in simple conversations on everyday topics.

The aim of this book is to present the basic grammatical structure of
Icelandic. The most common categories of regular nouns and the conjuga-
tion of verbs in the present tense will be introduced. For ease of use, the
grammatical discussion has been simplified and exceptions are generally not
noted. The past tense of verbs and the subjunctive form are not addressed,
although a few instances of these forms occur in the dialogues.
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Samj;al 1: Kveojur

Jeremy situr a kaffistofu haskolans og er ao drekka katfi. Kona sem
situr vid boroid fer a0 tala vido hann.

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:

Samtal 2

Szll.

Sezel.

Eg heiti Hrafnhildur. Hvad heitir p?

Eg heiti Jeremy.

Ertu nemandi hér?

Ja, ég er ao leera islensku.

En frabeert! Hvadan ertu?

Eg er fra Bandarikjunum. Hvad ert pui ad lzera?
Eg er ekki nemandi. Eg kenni sagnfrzedi.
Ertu kennari?

Ja, ég er kennari.

Jaeja, timinn er ad byrja. Eg verd ad fara.
Ja, ég lika. Vio sjaumst kannski seinna.
Ja, pad var gaman a0 kynnast pér.
Somuleidis. Vid sjaumst!

Bless bless!

Naesta dag hittir Jeremy Hrafnhildi og manninn hennar Gunnar a

kaffistofunni.

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Hze Jeremy!

Nei, blessud! Gaman ad sja pig!
Somuleidis. Hvao segirou gott?

Allt gott bara. En pua?

Allt petta fina. Hvernig gengur namio?
Pao gengur bara vel.

Pbetta er maourinn minn.
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Dialogue 1: Greetings

Jeremy is sitting in the university cafeteria having a cup of coffee. A woman
sitting at his table starts talking to him.

Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:

Jeremy:

Dialogue 2

Hello.

Hello.

My name is Hrafnhildur. What is your name?
My name is Jeremy.

Are you a student here?

Yes, [ am learning Icelandic.

Oh great! Where are you from?

I am from the United States. What are you studying?
[ am not a student. I teach history.

Are you a teacher?

Yes, I am a teacher.

Oh, the class is starting. | have to go.

Yes, me too. We’ll see each other later maybe.
Yes, it was nice to meet you.

Likewise. See you!

Bye, bye!

The following day, Jeremy meets Hrafnhildur and her husband Gunnar in

the cafeteria.

Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Hi, Jeremy!

Hello! Great to see you!

Likewise. How are you?

Alright. And you?

Alright. How are your studies going?
It’s going well.

This is my husband.
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Gunnar: Komdu szll, ég heiti Gunnar.
Jeremy: Blessaour, ég heiti Jeremy.

Hrafnhildur: Jeremy er fra Bandarikjunum. Hann er a0 lera islensku.

Gunnar: En gaman!

Jeremy: Ert pa lika kennari?

Gunnar: Neli, ég er leikari.

Jeremy: betta er Jennifer. Hun er lika ad lzera islensku.
Gunnar og

Hrafnhildur: Komdu szl!
Jennifer: Szel og blessud!



Gunnar:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Gunnar:
Jeremy:
Gunnar:
Jeremy:

Gunnar and

Hrafnhildur:

Jennifer:
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Hello, my name is Gunnar.

Hello, my name is Jeremy.

Jeremy is from the United States. He is studying Icelandic.
Oh great!

Are you also a teacher?

No, I am an actor.

This is Jennifer. She is also studying Icelandic.

Hello!
Hello!
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How to use the vocabulary lists in this book

Some of the words in the vocabulary lists in this book appear in a form that
is slightly different from that which you see in the dialogues. This is because
of rules of grammar that you will learn later, but as an introduction, here are
some basic rules which explain these differences.

1. Nouns, adjectives, and pronouns have four different cases: nominative,
accusative, dative, and genitive. These cases also exist in singular and
plural. The use of cases is explained in Lessons 9-14. The vocabulary
lists show the basic form, which is the nominative singular.

2. Nouns can be either definite or indefinite. Icelandic does not have an
indefinite article (a, an), and the definite article is added to the end of a
noun as a suffix. In the vocabulary list, nouns are listed without the defi-
nite article.

3. Adjectives exist in three different genders: masculine, feminine, and
neuter. The adjectives in the vocabulary lists will appear in the same
gender as they appear in the text. However, in the glossary at the back
of this book, all adjectives are given in the masculine nominative case
since that is the form that is shown in dictionaries. Gender of adjectives is
addressed in Lesson 4.

4. Regular verbs in the present tense follow five different patterns which are
referred to as categories v/—v5. The verb categories will be noted in the
vocabulary lists. See Lesson 6 for details.

ad infinitive marker to finn adj. m. fine

allt pron. everything fra prep. from

Bandarikin n. neu. pl. def. United States  frabzert adj. neu. great

bara adv. only, just gaman #. neu. fun

bless interj. bye ad ganga v3 (ég geng) walk, go (I walk)
blessadur adj. m. hi! (to a man) gengur v3 (3 pers. sing., see ad ganga)
blessud adj. 1. hi! (to a woman) he walks

ad byrja v/ to start gott adj. neu. good

ekki adv. not, don’t ad heita v2 to be called

en conj. but hér adv. here

ég pron. | hvad pron. what

a0 fara v4 (ég fer) to go hvadan adv. where ... from

fina see finn hvernig pron. how



islenska ». £ Icelandic

ja interj. yes

j®ja interj. well! okay!

kannski adv. maybe
a0 kenna v2 to teach
kennari n. m. teacher

Lesson One

seinna adv. later

ad sja v5 (ég sé) to see
sjaumst v5 st-form see you!
szll adj. m. hi! (to a man)
seel adj. f. hi! (to a woman)
somuleidis adv. likewise
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kynnast v2 st-form to get to know, timi n. m. class, time
to meet var v. irr, past, see ad vera was
leikari »n. m. actor vel adv. well, good
lika adv. also ad vera v. irr: to be
ad laera v2 to study, to learn ad verda v3 to become
nam n. neu. studies, learning Vil pron. we
nemandi ». m. student pad pron. it
sagnfraedi ». /. history petta pron. this

segirou v2 (2™ pers. sing., see ad segja)  pig pron. acc. you (sing.)

you say
a0 segja v2 to say

Hvao segirou gott?
Hvad er ad frétta?

Allt gott (bara).
Allt agaett (bara).
Allt petta fina.
Ekkert sérstakt.

Fyrirgefou.
Fyrirgefioi.
Afsakadu.
Afsakio.

Takk.

bakka pér fyrir.
bakka ykkur fyrir.
Allt i lagi.

Ekkert mal!

Eg heiti ...

Eg er kalladur ...
Eg er kollud ...
betta er ...

b pron. you (sing.)
bér pron. dat. you (sing.)

How are you doing?
What’s up?

Just fine.
Just fine.
Everything is just great.

Nothing special. (i.e. neither good nor bad)

Sorry.
Sorry. (to more than one person)
Excuse me.

Excuse me. (to more than one person)

Thanks.

Thank you.

Thank you. (to more than one person)
Okay, no problem.

No problem!

My name is ... (for first names)

I’m called ... (for nicknames, men)
I’m called ... (for nicknames, women)
This is ...
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How to greet someone
Greetings in formal and informal encounters
The traditional Icelandic greetings are the words szell (/it.: happy) and bles-

sadur (/it.: blessed). When you use a greeting, you have to consider the
gender and the number of the person or people you are greeting:

Greetings
To a woman
orto a To more than To more than
To a man mixed group |one man ohe woman
szell seel seelir szlar
blessadour blessud blessaoir blessadar
blessadur og szll | blessud og szl | blessadir og salir | blessadar og seelar

You can also add the imperative komdu (sing.) or komidi (pl.) come in front
of the greetings above: komdu szl, komdu szll og blessadur.

To family members, close friends, and people you meet every day: Many
Icelanders, especially young people, use the more colloquial greeting ha
which is equivalent to 4i.

Greetings in formal situations and in service encounters
From dawn until around six o’clock:

Gooan dag Good day
Go00an daginn

The phrases gédan dag and gédan daginn are also used in informal encoun-
ters in the same way that you would use the phrase good morning in English.
For example, you could use gé6dan dag when you sit down at the breakfast
table.

Note that there is no phrase that translates literally as good morning in
Icelandic.

From six o’clock until late night:

Gott kvold Good evening
Go60a kvoldio



Goodbyes

For saying goodbye the following phrases can be used:

Bless!
Bless bless!
Sjaumst!
Heyrumst!
Blessadur!
Blessud!
Vertu szll!

Vertu szl!
Ba!

Lesson One

Bye!
Bye bye!
See you!

I will hear from you!
Goodbye! (to a man)
Goodbye! (to a woman)
Goodbye! (to a man)
Goodbye! (fo a woman)
Bye! (very informal)
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The phrase géda nott good night is only used when someone is going to
sleep or when you are saying goodbye to someone very late in the evening.

Personal pronouns

Learn the pronouns by heart:

Personal Pronouns

Person Singular Plural
1st ég I vid we
2nd pu you pid you
3rd ;n hann he peir
neu. hun she peer they
pao it pau

Remember that there are three different pronouns for third person plural.
When you refer to more than one woman you use the pronoun par; when
you refer to more than one man you use the pronoun peir; and when you
refer to a mixed group you use the pronoun pau.

Johann og Oli = peir
Guorun og Hrafnhildur = pzer
Hrafnhildur og Oli = pau

Jeremy and John = peir
Jennifer and Mary = peer
Jeremy and Jennifer = pau
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Verb conjugation and the verb ad heita (to be called)

When you construct a sentence, you need to conjugate verbs by adding
inflectional endings to their stems. The inflectional endings are governed by

both person and number. The verb heita conjugates as follows (the stem is
heit):

a0 heit-a (to be called)

Person Singular Plural
1t ég heit-i |I am called vio | heit-um | we are called
2 pa | heit-ir | you are called | pid0 | heit-id |you are called
3" m. hann he beir
f. hin |heit-ir |she is called |peer |heit-a |they are called
neu. |pad it pau

Verbs that conjugate with the same endings as ad heit-a are Category 2 verbs
and are marked in the vocabulary lists and glossaries as v2. (We will return
to the various categories of verbs in Chapter 6.)

Afingar — Exercises
1. Choose the right greeting.

a. You meet your best friend on the street (a man):

b. You are working in a bank and a customer comes in:

C. You are going for a walk in the evening and you meet people
you don’t know:

d. You are sitting in your kitchen and your eight-year-old sister
comes home from school:

€. You are meeting your girlfriends in a café:
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f.  You are visiting your grandparents:

g. You are watching TV late in the evening and your brother gets
up and says he 1s going to bed:

Translate the following sentences into Icelandic. Pay special
attention to the verb conjugation.

a. My name is Hrafnhildur.

b. Her name is Anna.

c. His name is Oli.

d. Their names are Anna and Oli.

e. Our names are Hrafnhildur and Oli.

f. Their names are Anna and Hrafnhildur.

Choose the right pronoun.

a. Oli og Johann
b. Hrafnhildur
c. Ol

d. Egoghpu

e. bPuoghin

f.  Anna og Oli
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Translate the following conversation. You may have to use the list
of useful expressions found in this chapter.

In a bank:
A: Good morning!

B: Good morning!

A: What is your name?

B: My name is Anna Jonsdottir.

A: Is your name Anna Omarsdottir?

B: No, Anna Jonsdottir.

A: Sorry.

B: No problem.




LESSON 2

Talarou islensku?

Do you speak Icelandic?
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amtal: Talardu islensku?

Hrafnhildur og Jeremy eru a0 tala saman i haskélanum.

Oli:

Hrafnhildur:

Oli:

Hrafnhildur:

Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:

Ha Hrafnhildur! Hvad segirou gott?

Blessadur, allt petta fina. En pu?

Allt gott bara.

Oli, petta er Jeremy. Hann er fra Bandarikjunum.
Hello, nice to meet you!

Sall. Ja, somuleidis, gaman a0 kynnast pér.

Ha? Talarou islensku?

Ja, ég tala sma islensku.

Hvad ertu ad segja? En frabzrt!

Eg er ad lzera islensku.

Og hvernig gengur pad?

Pao gengur bara vel. En hvad gerir pa?

Eg er ad leera fronsku.

En gaman! Vio getum pa talad saman a fronsku!

Nei, ekki enn. Eg er ad lzera fronsku! Eg tala ekki
svo vel.
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Dialogue: Do you speak Icelandic?

Hrafnhildur and Jeremy are talking at the University.

Oli:

Hrafnhildur:

Oli:

Hrafnhildur:

Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:
Jeremy:
Oli:

Hello Hrafnhildur! How are you?

Hello, I’'m fine. And you?

I’m okay.

Ol, this is Jeremy. He is from the United States.
Hello, nice to meet you!

Hello. Yes, likewise it’s great to meet you.

Huh? Do you speak Icelandic?

Yes, I speak a bit.

Really? That’s great!

[ am studying Icelandic.

And how is that going?

It’s going well. And what do you do?

[’m studying French.

Oh great! We could speak together in French then!

No, not yet. I am just learning French! I don’t speak so well.
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..Ordafordi — Vocabulary

enn adyv. still

franska n. 1. French, referring to the language

a0 gera v2 to do
haskoli »#. m. university
hvernig pron. how

Hvad ertu a0 segja!

Ha?

Ha, hvao segirou?

Hvao segirou?

Fyrirgefou, hvao segirou?
Fyrirgefou, ég skil pig ekki.
Geturou talao (adeins) haegar?
bu talar of hratt fyrir mig.
Geturou utskyrt petta aftur?
En frabert!

En skemmtilegt!

En leidinlegt!

The verb ad vera (to be)

BEGINNER’S ICELANDIC

saman adv. together

ad segja v/ to say

sma adv. a bit

svVo adv. so

ad tala v/ to speak, to talk

‘Ordasambond — Useful expressions

Really! (response to something
that seems unbelievable)

What did you say? (informal)

Huh, what did you say? (informal)

What did you say?

Excuse me, what did you say?

Sorry, I don’t understand you.

Can you speak (a bit) slower?

You speak too quickly for me.

Could you explain this again?

That’s great!

That’s fun!

That’s bad!

The verb ad vera ro be is an irregular verb. Learn the conjugation by heart:

a0 vera (to be)

Person Singular Plural
1 ég er I am vid er-um we are
2nd pu er-¢ you are | pid er-uo you are
3 m. hann he peir
f. han er she is peer er-u they are
neu. |pad it pbau

Jeremy er fra Bandarikjunum.
Jeremy is from the United States.
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Hrafnhildur og Gunnar eru ekki fra Bandarikjunum.
Hrafnhildur and Gunnar are not from the United States.

Regular verb: ad tala (to talk, to speak)

The verb ad tala ro talk, to speak is a regular verb:

a0 tal-a (to talk, to speak)

Person Singular Plural
1t ég tal-a [ speak vio |tol-um | we speak
2" pu tal-ar you speak |pio |tal-id you speak
3 m. hann he peir
geu. hian tal-ar she speaks |peer |tal-a they speak
pao it pau

Notice that the a sound shifts to an 6 in the first person plural (vid télum).
This shift takes place because of the u sound in the inflectional ending.

Eg tala of mikid. I talk too much.

bu talar alltof mikio! You talk way too much!

Hrafnhildur og Jeremy Hrafnhildur and Jeremy
tala islensku. speak Icelandic.

Verbs that conjugate with the same endings as ad tala are Category | verbs
and are marked in the vocabulary lists and glossaries as v/. (We will return
to the various categories of verbs in Chapter 6.)

Progressive with the verb ad vera (to be)

The verb ad vera to be is often used in verb combinations. This construc-
tion has a similar meaning to the progressive continuous in English: she is
studying. The first verb in the combination is subject to conjugation (see
conjugation above), while the main verb is always in the infinitive (the basic
form), preceded by the infinitive marker ao to.

Hrafnhildur er ad tala. Hrafnhildur is speaking.
Jeremy er ad leera islensku. Jeremy is learning Icelandic.
Eg skil ekki hvad pii ert I don’t understand what you

ad segja. are saying.



32 BEGINNER’S ICELANDIC

The st-form of the verb

The greetings sjaumst see you and heyrumst / will hear from you are both
examples of the st-form of verbs. The st-forms typically have a reflexive or
a reciprocal meaning. A verb is reflexive when the subject of the sentence 1s
doing something to itself, such as in she hurt herself. It is reciprocal when
two subjects are doing something to each other, such as in they greeted each
other. In the case of sjaumst, the literal translation is we will see each other,
and the literal translation of heyrumst is we will hear each other.

Phonetically reduced pd (you) in yes/no questions
When you create a yes/no question, the pronoun pi you is dropped and ou, tu,

or u are added to the end of the verb. The endings are phonetically reduced
versions of pu you. Note also that the vowel changes from the 4 to u.

Verbs that end in an r add ou:

Talar pu islensku? — Talarodu islensku?
Do you speak Icelandic?

When the inflectional ending in second person singular ends with t or 8, such
as 1s the case for the verb ad vera (pu ert/you are), the verb only adds u.

Ert pu ad tala islensku? — Ertu ao tala islensku?
Are you speaking Icelandic?

Afingar — Exercises

1. Fill in the blanks with the correct form of the verb ad vera (to be).

a. betta cg.

b. Mamma ekki hér.

c. Vi a0 lesa.

d. bu mjog skemmtileg(ur)!
e. Hver pu?

f. Hver petta?

g. Vid fra Islandi.

h. Pio i haskola.
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Fill in the blanks with the correct form of the verb ad tala (to speak).

a. Eg fronsku og ensku.
b. Hvad pa?

c. beir ekki islensku.

d. Pau ensku.

e. Vid saman a islensku.

Translate the following sentences.

a. This 1s John. He is studying French.

b. Hratnhildur is speaking Icelandic.

c. You (pl.) are studying Icelandic.

d. Do you speak French?







LESSON 3

Morgunmatur

Breakfast
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amtal: Morgunmatur

Hrafnhildur og Gunnar eru buin ad bjooa Jeremy i morgunmat.

Hrafnhildur:
Gunnar:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Gunnar:

Jeremy:
Gunnar:
Jeremy:
Gunnar:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Gunnar:

Jeremy:
Hrafnhildur:
Gunnar:
Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Hrafnhildur:

Gunnar:
Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:
Gunnar:
Jeremy:

Faou pér sxti, Jeremy.

Hér er diskur og hnifur handa pér.

Takk.

Vantar ekki glas?

Ju, pad vantar glas. Jeremy, ma bjoda pér kaffi eoa te?

Kaffi takk.

Viltu mjolk eda sykur?

Nei takk, bara svart og sykurlaust.
Gjorou svo vel.

Hér er svo appelsinusafi ef pu vilt.
Takk.

Og svo er hér braud, smjor og alegg. Hér er til demis
islenskur ostur og hangikjot.

Hangikjot? Hvao er pao?
Hangikjot er reykt lambakjot.
Pao er mjog gott! Smakkaodu!

Mmm. J4, petta er mjog gott. betta er lika alveg
rosalega gott brauo.

Ja, ég for i bakari i morgun. Pao er alveg nytt.

En hvao er petta?

Pbetta er skyr.

Hvao er skyr?

Skyr er lika sérislenskur réttur. Pad er kannski svipad
og jogurt.

Ja, pu verour ad smakka skyr. Pad er lika mjog gott.
Mmm. J4, petta er bara agsett.

Faou pér meira!

Nei takk. Eg er ordinn saddur.

En viltu ekki sma abot a kaffio?

Ju takk. Kannski tiu dropa.
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Dialogue: Breakfast

Hrafnhildur and Gunnar have invited Jeremy for breakfast.

Hrafnhildur:
Gunnar:
Jeremy:
Hrafnhildur:

Gunnar:

Jeremy:
Gunnar:
Jeremy:
Gunnar:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Gunnar:

Jeremy:
Hrafnhildur:
Gunnar:
Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:
Hrafnhildur:

Jeremy:
Hrafnhildur:

Gunnar:
Jeremy:
Hrafnhildur:
Jeremy:
Gunnar:
Jeremy:

Have a seat, Jeremy.

Here 1s a plate and a knife for you.
Thank you.

Is there a glass missing?

Yes, there is a glass missing. Jeremy, may I offer you coflee
or tea?

Coftee please.

Do you want milk or sugar?

No, thank you, just black without sugar.
Here you go.

Here is some orange juice if you’d like.
Thank you.

And here are bread, butter, and some things to put on
the bread. For example there 1s Icelandic cheese and
hangikjot.

Hangikjot? What is that?

Hangikjjot is smoked lamb.

It’s really good. Try some!

Mmm. Yes, it’s really good. This is also really good bread.

Yes, I went to the bakery this morning. The bread is
completely fresh.

But what 1s that?

That’s skyr.

What is skyr?

Skyr is also an especially Icelandic food. It is a bit like
yogurt.

Yes, you have to try skyr. It’s also very good.
Mmm. Yes, this is quite good.

Have some more!

No, thank you. I am full.

But do you want some more coffee?

Yes, thank you. Just a bit.
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Ordafordi — Vocabulary

alveg adv. totally

appelsinusafi n. m. orange juice

abét n. /. seconds, a second helping

ageett adj. neu. fine

alegg n. neu. things to put on bread

ad bjooa v3 (ég byd) to invite, to offer
(1 invite)

braud n. neu. bread

diskur »n. m. plate

dropi n. m. drop

ef conj. if

a0 fara v4 (ég fer) to go

fadu v. imp. have!

for v4 (past, see ad fara) went

glas »n. neu. glass

hangikjot ». neu. smoked lamb
(Icelandic specialty)

hnifur n. m. knife

jogurt n. neu. or f. yogurt

ju interj. yes

kaffi n. neu. coffee

lambakjot n. neu. lamb (meat)

meira adv. or adj. more

mjolk . £ milk

mjog adv. very

morgunmatur »n. m. breakfast
nytt adj. neu. new

ordinn (see ad verda)

ostur n. m. cheese

reykt adj. neu. smoked

réttur »n. m. dish

rosalega adv. very

saddur adj. m. full

sérislenskur adj. m. especially Icelandic
skyr n. neu. skyr, a yogurt-like specialty
a0 smakka v/ to taste

smakkadu v/ imp. taste!

smjor n. neu. butter

sykur n. m. sugar

sykurlaust adj. neu. sugar-free
svart adj. neu. black

svipad adj. neu. similar

seeti n. neu. seat

takk interj. thanks

te n. neu. tea

tiu num. ten

a0 vanta v/ to lack, to need

a0 vilja v. irr. to want

ad verda v3 to become, to have to

rdasambond — Useful expressions

Er til meira ...
skyr?
kaffi?
te?
braud?

Ma bjoda pér meira ...
kaffi?
te?

Ja takk.
Ja, endilega!
Ja, kannski tiu dropa.

Do you have more ...
skyr (Icelandic yogurt-like specialty)?
coffee?
tea?
bread?

Can I offer you more ...
coffee?
tea?

Yes please.

Yes, sure!

Yes, maybe a little bit. (Only said
about coffee.)
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Nei takk. No thanks.

Nei takk, ég er mjog sodd. No thanks, I’'m very full (f).
Nei takk, ég er mjog saddur. No thanks, I’m very full (m.).
betta er rosalega gott! This is very good!

Mmm hvad petta er gott! Mmm this 1s very good!
betta er alveg ageett. This is quite good.

Gender of nouns

Icelandic has three genders: masculine (hann he), feminine (hun ske) and
neuter (pad ir). Each noun has only one gender, and the gender never
changes. The noun ostur c/eese, for example, is always masculine. It is very
important to know the gender of nouns, as the different genders have dif-
ferent inflectional endings, such as the plural ending, definite articles, and
case inflections, all of which we will learn later.

Gender is a grammatical category. That means that the gender of nouns does
not have anything to do with the natural gender of the people, objects, or
ideas to which it refers. In fact, the grammatical and natural gender may
in some cases seem to contradict each other, for example, when a feminine
noun refers to a man and vice versa. Thus, the noun kvenmadur woman is a
masculine word although it refers to a woman. The noun karlmennska mas-
culinity, on the other hand, is a feminine word.

In the same way, it may seem strange at first to refer to inanimate objects by
the pronouns hann /e and hun ske. In Icelandic, the noun simi telephone 1s
a masculine noun. Therefore, we refer to it by using the pronoun hann #/e.

It is important also to note that in the case of compound words, the gender
is determined by the last word in the compound. The word sukkuladikaka
chocolate cake is thus feminine since kaka cake is a feminine noun.

There are no unfailing rules that can be used to find the right gender of nouns,
but the following chart can help guide you. It shows the typical endings
for nouns in nominative singular. Nominative singular is the basic form of
nouns. Remember that other cases have other endings (see Lessons 9-14).
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Masculine endings Feminine endings Neuter endings
ur — -2

r a a’

|| ing! i

nn

i

1. Note that ing is not an ending but a suffix which occurs in other genders as well.
However, only feminine nouns end in ing in nominative.

2. Nouns with no ending and an qa in the stem are usually neuter.

3. Many words in this category refer to parts of the body.

4. Note that the final i is not an ending but a part of the stem.

Unfortunately, there are many exceptions to these rules. Therefore, you will
need to memorize the gender for some of the words in this beginner’s course.
Try to memorize the gender for each noun when you learn it. The vocabulary
lists included in each lesson will show which gender each noun belongs to
(m. = masculine, f- = feminine, neu. = neuter).

Masculine Nouns

ur maour man diskur disc, CD, ostur cheese
plate
r  skor shoe sjor ocean beer town, farm
11 stoll chair bill car lykill key
nn steinn stone sveinn boy
i kennari teacher  pabbi dad afi grandfather  safi juice

Feminine Nouns

—  borg city mynd picture buo store
a  mamma mom klukka clock keerasta girlfriend
ing spurning question efing exercise

Neuter Nouns

—  Kkjot meat brauod bread skyrskyr  barnchild land country,
land

a  augaeye eyraear hjarta heart pasta pasta Kanada Canada

i stiikkuladi chocolate kaffi coffee  veski wallet
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Gender of adjectives

As mentioned above, each noun has one gender, and the gender does not
change. Adjectives, on the other hand, always exist in all three genders. An
adjective such as Icelandic is thus islenskur when it refers to a masculine
noun, islensk when it refers to a feminine noun, and islensks when it refers
to a neuter noun. The chart below shows three adjectives declined to match
three different nouns.

Masculine Adj. Feminine Adj]. Neuter Adj.
ur — t

islenskur ostur islensk mjolk islenskz skyr
Icelandic cheese Icelandic milk Icelandic skyr

The grammatical gender of the noun kennari teacher 1s masculine. There-
fore, even though Hrafnhildur is a woman, the adjective modifying kennari
teacher has a masculine ending.

Hrafnhildur er skemmtileg. Hrafnhildur is fun.

Hrafnhildur er skemmtilegur Hrafnhildur is a fun teacher.
kennari.

Hrafnhildur er skemmtileg Hrafnhildur is a fun woman.
kona.

Answering questions yes: ja vs. ju

Icelandic, like many other languages, has two ways of answering yes
depending upon how a question is first posed. If the question is positively
expressed, as in Is there a glass missing? the affirmative answer to it is then
ja. However, if the question is negatively expressed, as in Is there not a glass
missing? the affirmative answer is then ja.

Vantar glas? Is there a glass missing?
Ja. Yes.

Vantar ekki glas? Isn’t there a glass missing?
Ju. Yes.

In both instances (ja and ji), the translation in English would be yes.
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Word order

The word order in Icelandic is similar to English (see Lesson 5 for an impor-
tant exception, the verb-second rule).

Declarative Sentence

Subject Verb Adverbial Object/Predicate
Eg tala islensku.

| speak Icelandic.

betta er skyr.

This IS skyr.

Pbetta er ekki islenskur ostur.

This 1S not Icelandic cheese.

Yes and No Questions (the verb and subject switch place)

Verb Subject Adverbial Object/Predicate
Talar pu islensku?

Speak you Icelandic?

Er petta skyr?

Is this skyr?

Er petta ekki islenskur ostur?

Is this not Icelandic cheese?

Interrogative Questions

Interrogative Verb Subject Adverbial
Hver er petta parna?
Who is that there?
Hvad er petta?

What is this?



Afingar — Exercises

1.

Lesson Three

Find the gender of the following nouns.

lampi (lamp)

klukka (clock)

télva (computer)

trefill (scart)

lunga (lung)

banani (banana)

bor0 (table)

prestur (priest)

bok (book)

kokkur (cook)

glas (glass)

rom (bed)

. pottur (pot)

bjor (beer)

ruta (bus)

hundur (dog)

ST ORI FT TSRS A0 O

kottur (cat)

Fill in the blanks below with the correct adjectives.

romantiskur (romantic)

a. DPetta er mjog saga.

b. Einarer madur.

c. Erlaer mjog kona.

d. ROmeo er mjog veitingastadur.
skemmtilegur (fun)

e. DPetta er mjog hundur.

f. bettaer kennari.

g. Islander land.
bandariskur (American)

h. Jeremy er

i.  Guodrun er ekki

j.  Steinbeck var rith6fundur.
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3. Place the following words in the correct order to make declarative

sentences.

a. heitir Oli hann ekki
b. matur islenskur betta er
c. fallegt land [sland er
d. ekki bakari petta er

4. Change the word order to make questions.

a. betta ert pu.

?
b. Petta er islenskt skyr.

?
c. bu heitir Einar.

?

d. Hangikjot er reykt lambakjot.
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Hver ert pu?

prre '“>< )</<>

Who are you?
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Samtal 1: Hver ert pu?

Klukkan er tolf og bad er hadegishlé i skolanum. Jeremy og Jennifer
eru ad borda nesti pegar bladamaodur kemur til peirra og vill taka

vidtal.

Bladamaour:

Jeremy:

Bladamaour:

Jeremy:

Bladamaour:

Jeremy:

Bladamadur:

Jeremy:

Bladamaour:

Jeremy:

Bladamaour:

Jeremy:

Bladoamadur:

Jeremy:

Samtal 2

Bladamaour:

Jennifer:

Bladamaodur:

Jennifer:

Bladamaour:

Jennifer:

Blaoamaour:

Jennifer:

Blaoamaour:

Hver ert pu?

Eg heiti Jeremy og ég er skiptinemi fra Bandarikjunum.

Hvad ertu buainn ad vera lengi 4 Islandi?
Eg er biinn ad vera hér i fimm manudi.
Og hvernig likar pér?

Mér likar mjog vel hérna.

Hvar ertu faaddur?

Eg er faeddur og uppalinn i New York.
Hvernig er ad biia i New York?

Bara frabaert. New York er mjog stor borg og par er
alltaf eitthvao ao gerast.

Hvernig manneskja ertu?
Eg er bara venjulegur strakur, alltaf hress og katur.
Ertu hamingjusamur?

Ja, svo sannarlega!

En hvad heitir pu?

Eg heiti Jennifer

Hvadan ertu?

Eg er fra Englandi.

Ertu fra London?

Nei, ég er ur sveit.

Hvernig er ad vera i Reykjavik?

Pad er gaman. Reykjavik er litil en falleg borg. Hér er
nog um ao vera.

Hvao ertu ao leera?
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Dialogue 1: Who are you?

It 1s twelve o’clock and lunch break at school. Jeremy and Jennifer are
eating lunch when a newspaper reporter who would like to conduct an
interview arrives.

Reporter:  Who are you?

Jeremy: My name is Jeremy, and I am an exchange student from the
United States.

Reporter: How long have you been in Iceland?

Jeremy: I have been here for five months.

Reporter:  And how do you like it?

Jeremy: 1 like it quite a lot.

Reporter: So where were you born?

Jeremy: I was born and brought up in New York.

Reporter:  How is it living in New York?

Jeremy:  Just great. New York is a very large city, and there is always
something happening.

Reporter: What kind of person are you?

Jeremy: I am aregular guy, always in good spirits and jolly.

Reporter:  Are you happy?

Jeremy:  Yes, truly!

Dialogue 2

Reporter: What is your name?

Jennifer: My name is Jennifer.

Reporter:  Where are you from?

Jennifer: I come from England.

Reporter: Are you from London?

Jennifer: No, I’m from the country.

Reporter: How do you find it in Reykjavik?

Jennifer: It’s great. Reykjavik is a small and beautiful city. There is a lot

Reporter:

going on.
What are you studying?
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Jennifer:

Bladamaour:

Jennifer:

Bladamaour:

Jennifer:

Bladamaour:

Jennifer:

BEGINNER’S ICELANDIC

Eg er myndlistarmadur en ég er a0 lera islensku.
Hvernig myndirdu lysa pér?

Eg er jakvaed en samt alvorugefin. Stundum er ég pinu
feimin.

Og hér er ein spurning ao lokum, ertu hamingjusém?

Ja, ég er mjog anzegd med lifio! Pad er alveg frabzert ad
vera hérna.

Takk fyrir petta. Gangi pér vel!
Takk fyrir!



Jennifer:

Reporter:

Jennifer:

Reporter:

Jennifer:

Reporter:

Jennifer:

Lesson Four

I am an artist, but I am studying Icelandic.

How would you describe yourself?

I am positive yet serious. Sometimes [’m a bit shy.

This 1s the last question: are you happy?
Yes, I really enjoy life! It’s just great to be here.

Thank you so much. Good luck!
Thank you!
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alvorugefin adj. /. serious

anzgd adj. . happy, pleased

bladamadur n. m. newspaper reporter

a0 boroa v/ to eat

borg n. f. city

ad bua v5 (ég by) to live

ein num. f. one

eitthvad pron. neu. something

falleg adj. 1. beautiful

feimin adj. f. shy

fimm num. five

feddur adj. m. born

a0 gerast v. st-form to happen, take
place

hamingjusamur adj. m. happy

hamingjusoém adj. f. happy

hadegishlé n. neu. lunch break

hér adv. here

hress adj. m. lively, healthy, in good
Spirits

hvernig adv. how

jakvaed adj. f. positive

katur adj. m. glad, happy

klukka n. f. clock

a0 koma v3 (ég kem) to come

lengi adv. long

ad lika v/ to like

Names of countries

e

Island Iceland
Bandarikin United States
Danmork Denmark
England England
Frakkland France
Fareyjar Faroe Islands
Graenland Greenland

litil adj. /. small

a0 lysa v2 to describe

manneskja ». f. person, human being
manudur ». m. month

mér pron. dat. 1 (me)

myndirdu v2 would you
myndlistarmadur ». m. artist (visual)
nesti n. neu. packed lunch

nog adv. enough

pina . f. a bit

pinu ~. f. acc. (see pina)
sannarlega adv. truly

skiptinemi n. m. exchange student
skoli n. m. school

spurning ». f. question

stor adj. f. big

stundum adv. sometimes

sveit ». /. rural area

SVO adv. so

ad taka v3 (ég tek) to take

tolf num. twelve

uppalinn adj. m. raised
venjulegur n. m. ordinary, normal
viotal n. neu. interview

pegar conj. or adv. when

peirra pron. (gen.) they

Kanada Canada
Finnland Finland
Noregur Norway
Russland Russia
Svipjod Sweden
byskaland Germany
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Eg by ... I live ...
a Islandi. in Iceland.
i Bandarikjunum. in the United States.
i Danmorku. in Denmark.
a Englandi. in England.
i Frakklandi. in France.
i Fereyjum. in the Faroe Islands.
a Graznlandi. in Greenland.
i Kanada. in Canada.
i Finnlandi. in Finland.
i Noregi. in Norway.
i Russlandi. in Russia.
i Svipjod. in Sweden.
i Pyskalandi. in Germany.
Eger fra ... [ am from ...
Islandi. Iceland.
Bandarikjunum. the United States.
etc. etc.
Adjectives

In Lesson 3 you learned that every adjective has three different genders
and that it is the noun that determines what gender to assign. All the adjec-
tives you learned followed exactly the same pattern. Unfortunately, not all
adjectives are so easy to decline, and in this lesson we are going to look at
the declension in more detail. Adjectives follow five different patterns, and

we will now look at each category one at a time. Keep in mind that many
adjectival stems correspond to the feminine form and only the masculine and
neuter are formed by adding an inflectional ending.

Category 1 Adjectives (same as in Lesson 3):

Adjectives 1n this category add ur in masculine and t in neuter:

Category 1 Adjective Endings
Masculine Feminine Neuter

ur — t
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Category 1 Adjectives

Masculine Feminine Neuter English
islensk-ur islensk islensk-¢ Icelandic
skemmtileg-ur skemmtileg skemmtileg-¢ fun
romantisk-ur romantisk romantisk-¢ romantic
leidinleg-ur leidinleg leidinleg-£ boring

The u-shift in feminine adjectives:

When an adjective has an a sound in the stem such as in svangur hungry,
that sound goes through a vowel shift and changes to é in the feminine form
of the adjective:

Masculine Feminine Neuter English
svang-ur svong svang-£ hungry
lat-ur lot lat-¢ lazy
hamingjusam-ur hamingju-som hamingjusam-f  happy
kald-ur kold kal-¢ cold

Some irregularities in the declension of adjectives can be explained by
assimilation. Assimilation is a process by which a sound changes to become
identical with a neighboring sound.

Masculine Feminine Neuter English

dokkhaerd-ur  dokkheero dokkhaerd-t — dokkhaer-r darkhaired
glad-ur oloo glad-t — glar-t happy
g00-ur 200 g00-t — got-t good

In the neuter form of dokkhaerour, 6 assimilates with the t and disappears
because you cannot have the consonant cluster rdot. Similarly, the consonant
cluster 8t becomes tt in the neuter forms of the adjectives gladur and goour.

Note also that in godur, the vowel 6 shifts to a short o sound in the neuter
form.

Category 2 Adjectives
The second category of adjectives consists of adjectives which have no

inflectional ending in masculine but a t in neuter. The stem may end either
inr,s, Or ss:
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Category 2 Adjective Endings

Masculine | Feminine Neuter
— — t

There are not many adjectives that follow this pattern, but some of them are
very common.

Masculine Feminine Neuter English

stor stor stor-t big

skyr skyr skyr-t clear

kurteis kurteis kurteis-¢ polite

hress hress hress-t healthy, in good spirits
Category 3 Adjectives

Many short, one-syllable adjectives follow this next pattern. Here, we add an
r in masculine and tt in neuter.

Category 3 Adjective Endings

Masculine Feminine Neuter
r — tt

Masculine Feminine Neuter English

bla-r bla bla-tt blue

hly-r hly hly-#t warm

ha-r ha ha-tt high

ny-r ny ny-t new

Category 4 Adjectives

These adjectives have a double n in masculine and one n in feminine. The first
n is a part of the stem while the second one is the actual adjective ending. Note
also that the n in the stem disappears in neuter.

Category 4 Adjective Endings

Masculine Feminine Neuter

nn n 0
Masculine Feminine Neuter English
feimin-n feimin feimi-o0 shy

astfangin-n astfangin astfangi-o in love



54 BEGINNER’S ICELANDIC

Category 5 Adjectives

This category is similar to the one above. The first 1 is a part of the stem
while the second one is the actual adjective ending. Note that the 1 in the
stem disappears 1n neuter.

Category 5 Adjective Endings

Masculine Feminine Neuter
| 1 0
Masculine Feminine Neuter English
liti/-1 liti/ liti-0 little
mikil-/ miki/ miki-d great, a lot

Some adjectives ending with all in the masculine form go through a vowel
shift in feminine because they have an a in the stem. Note that the I 1s not
deleted in the neuter forms here.

Masculine Feminine Neuter English
gamal-/ gomul gamal-t old
einsamal-/ einsomul einsamal-t alone

The prefix 6- in front of adjectives

When the prefix 6~ is in front of an adjective, the word acquires the opposite
meaning. The prefix 0- thus functions like the prefixes un—, ill-, irr—, and
dis— in English:

Positive Adjective Negative Adjective
hamingjusamur  happy ohamingjusamur unhappy
abyrgur responsible 04byrgur irresponsible
kurteis respectful Okurteis disrespectful
anagour pleased 6anzegour displeased

Countries and adjectives

Most adjectives derived from names of countries fall into Category 1 for
adjectives discussed earlier.
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Masculine Feminine Neuter English
islenskur islensk islenskt Icelandic
bandariskur bandarisk bandariskt American
danskur donsk danskt Danish
enskur ensk enskt English
finnskur finnsk finnskt Finnish
franskur fronsk franskt French
feereyskur fereysk fereyskt Faeroese
grzenlenskur grzenlensk grzenlenskt Greenlandic
hollenskur hollensk hollenskt Dutch
kanadiskur kanadisk kanadiskt Canadian
norskur norsk norskt Norwegian
russneskur russnesk ruassneskt Russian
saenskur saensk saenskt Swedish
pyskur pysk pyskt German
Examples:

Petta er russneskur kennari.
Petta er pysk kona.

This 1s a Russian teacher.
This 1s a German woman.,

Note that adjectives referring to countries are spelled with a small letter in
Icelandic, not with a capital letter as in English.

Colors are also adjectives.

Masculine Feminine Neuter English
hvitur hvit hvitt white
svartur svort svart black
raudur raud rautt red
gulur oul oult yellow
appelsinugulur appelsinugul appelsinugult orange
bleikur bleik bleikt pink
blar bla blatt blue
fjolublar fjolubla fjolublatt purple
grar gra gratt gray
brinn brian brant brown
grann graen grant green
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Examples:
hvitur hundur white dog
gratt har gray hair

You can also add the prefix ljos— light or dokk— dark to the colors:
ljosbla skyrta light blue blouse
dokkgrzen ulpa dark green winter jacket

The verb combination ad vera bdinn ad + infinitive

The verb combination ad vera biiinn ad + infinitive i1s used when someone
has finished doing something or when something is completed.

Eg er biiinn ad borda. I have [already] eaten.

The biainn construction has different endings for different genders, in fact
the same endings as Category 4 for adjectives, above:

Masculine Feminine Neuter
bhinn buin buiod
Pabbi er buiinn ad elda pasta. Dad has cooked pasta.
Stelpan er bilin ad lera. The girl has finished studying.

When biiinn is used without the second verb, it means that the subject of
the sentence 1s over or finished.

Pbetta er buid. This is over/finished/done.
Maturinn er biinn. The food is finished.
Afingar — Exercises
1. Change the gender of the underlined adjective.
a) Ari er islenskur. Anna er

b) Adam er kanadiskur. Lesley er
c) George er Sheila er bandarisk.
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d) Timo er Asta er finnsk.
e) Pierre er franskur. Julie er

f) Sven er senskur. Inga er

g) Helmuter Sabine er pysk.
h) Jesper er hollenskur. Julia er

1) Hans er austurriskur Heidi er

j)  Marek er Janina er poélsk.
k) Alexander er ukrainskur. Natalia er

2. Translate the following sentences.
This is Erna. She is Icelandic. She was born and raised in Reykjavik.

And this is Omar. He is an actor. He is not shy. He is always happy.
This is Baldur. He 1s a historian. He is very shy.

3. Translate the following phrases. Remember to choose the right

gender!

a. ayellow glass

b. abrown house

c. black tea

d. green tea

e. a gray television
f. a dark blue book

4. Translate the following sentences using ad vera buinn ad.

a. Dad has cooked pasta. (ad elda)

b. He has finished reading. (a0 lesa)

c. Jeremy has done his homework. (a0 lera heima)

d. Hrafnhildur is done showering. (ad fara i sturtu)
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Find opposite words.

@ ™m0 a0 o

hlyr
hamingjusamur
hvitur

gamall

kurteis

stor
skemmtilegur

Nk
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Okurteis

kaldur

litill
ohamingjusamur
nyr

leidinlegur
svartur
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| heimsdékn hja Jeremy

Visiting Jeremy
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mtal 1: | heimsokn hja Jeremy

Hrafnhildur og Gunnar eru i heimsokn hja Jeremy.

Jeremy:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:
Gunnar:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Gunnar:
Jeremy:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Velkomin og gangid i bainn!
Takk.

bakka pér fyrir.

Svo pu byro hér.

Ja, hér by ég.

Byrou einn?

Nei, vid erum prji sem bium hérna. Eg, Jennifer fra
Bretlandi og svo Michelle fra Frakklandi.

Pbetta er stor ibuo.

Ja, vio erum meo fjogur svefnherbergi, litio eldhus,
stofu og eitt baoherbergi.

Megum vid skooa?

Ja, hérna er eldhusio. Paod er ekki stort.
En samt mjog bjart og fallegt.

Ja. Og hér til vinstri er svo stofan.

Hun er mjog stor og skemmtileg.

Ja, og hér erum vio med gamalt sjonvarp.
Rosalega erud pio med flott utsyni hérna!
Ja, alveg svakalega!

Ja, vio erum mjog heppin med utsynio.

Jaeja, og hér til hagri er svo svefnherbergio mitt. Parna

er skrifbordid mitt og télvan min.
Og hér er ljosmynd. Hver er petta?
Petta er kaerastan min.

Nu er pad? Hvao heitir hun?

Hun heitir Erica. Hun atlar a0 koma i heimsokn i
sumar.
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Dialogue 1: Visiting Jeremy

Hrafnhildur and Gunnar are visiting Jeremy.

Jeremy:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hratmhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Hratnhildur;

Jeremy:
Gunnar:;

Jeremy:

Hrafnhildur:;

Gunnar:
Jeremy:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Welcome and come on in!
Thanks.

Thank you.

So you live here.

Yes, 1 live here.

Do you live alone?

No, there are three of us who live here: 1, Jennifer from
Britain, and Michelle from France.

This 1s a big apartment.

Yes, we have four bedrooms, a small kitchen, a living room,
and one bathroom.

Can we look around?

Yes, here is the kitchen. It’s not very big.
But still it’s very bright and beautiful.
Yes. And to the left is the living room.
It’s very large and nice.

Here we have an old TV.

You guys have a great view here!

Yes, just fantastic!

We are very lucky with the view.

Yes, so here to the right is my bedroom. That’s my desk and
my computer.

And here’s a photo. Who is that?
That’s my girlfriend.
Oh yeah? What is her name?

Her name is Erica. She is planning on coming to visit this
summer.
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Samtal 2

Jeremy: Jaja, ni er maturinn tilbuinn. Gjoério pio svo vel og faio
ykkur!

Gunnar: Keaerar pakKkir.

Hrafnhildur: Takk takk!
bau setjast og fa sér ad borda. Jeremy er buinn a0 elda pasta.

Gunnar: Mmmmm. Petta er mjog godur matur.
Hrafnhildur: J4, Jeremy pu ert sko frabaer kokkur!

Jeremy: Takk. Petta er nu ekkert merkilegt. bu veist, bara pasta
0g sma sosa.

Gunnar: Ju, petta er mjog gott. Skal fyrir Jeremy!
Hrafnhildur: Ja, fyrir Jeremy!
Jeremy: Skal!

Nu eru Gunnar og Hrafnhildur biin ad boroa.

Jeremy: Ma ekki bjoda ykkur meira?
Hrafnhildur: Nei takk. betta var alveg frabeert.
Gunnar: Ja, takk fyrir mig!

Hrafnhildur: Takk fyrir mig!

Jeremy: Veroi ykkur ad goou.
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Dialogue 2

Jeremy: Okay, the food is ready. Help yourselves!

Gunnar: Thanks so much.
Hrafnhildur: Thank you!

They sit and eat. Jeremy has made pasta.

Gunnar: Mmmmm. This is great food.
Hrafnhildur: Yes, Jeremy you are a great cook!

Jeremy: Thank you. This is nothing, though. You know, just some
pasta and sauce.

Gunnar: It’s really good. Cheers for Jeremy!
Hrafnhildur: For Jeremy!

Jeremy: Cheers!

Gunnar and Hrafnhildur have finished eating.

Jeremy: Can I offer you some more?
Hrafnhildur: No, thank you. That was just great.
Gunnar: Yes, thank you so much!
Hrafnhildur: Thank you!

Jeremy: No problem.
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baoherbergi n. neu. bathroom
a0 boroa v/ to eat

ad bjooa v3 (ég byd) to invite
Bretland ». neu. Britain

ad bua v5 (ég by) to live
buainn adj. m. finished, done
baer n. m. here: home

eitt num. neu. one

a0 elda v/ to cook

ekkert pron. neu. nothing
eldhus ». neu. kitchen

ad fa v5 (ég f=) to get

fjogur num. neu. four

flott adj. neu. great
Frakkland n. neu. France
gamalt adj. neu. old

a0 ganga v3 (ég geng) to walk
goour adj. m. good, tasty
heimsokn #. f. visit

heppin adj. neu. pl. lucky
hér adv. here

hérna adv. here

heegri adj. right side

ibud ». f. apartment

ju interj. yes

j®ja interj. well! okay!
kokkur n. m. cook

keerasta n. f. girlfriend

litid adj. neu. small
ljosmynd n. /. photography

a0 mega v. irr. may

merkilegt adj. remarkable

nu adv. now

nu interj. oh? or as emphasis (see
examples below)

pasta n. neu. pasta

rosalega adv. very, extremely

a0 setjast v4 st-form to sit down

sér pron. refl. oneself, themselves

sjonvarp n. neu. television

skal n. f. here: cheers!

skemmtileg adj. . fun

sko interj. (see examples below)

a0 skooa v/ to look at, to look around

skrifbord ». neu. writing desk
sma adv. a bit

s0sa n. f. sauce

stofa n. /. living room

sumar ». neu. summer
svakalega adv. extremely
svefnherbergi n. neu. bedroom
til prep. to

tilbuinn adj. m. ready

tolva n. f. computer

utsyni »n. neu. view

velkomin adj. neu. pl. welcome
vinstri adj. left side

prji num. neu. three

a0 2tla v/ to intend

Oréasambond — Useful expressions

Singular Plural Translation
Gakktu i baeinn! Gangio i bainn! Come on in!
Gjorou svo vel! Gjorid svo vel! Help yourselt/
go ahead!
Ma bjooa pér Ma bjooda ykkur Would you like
meira? meira? some more?
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Takk fyrir mig! Takk fyrir okkur! Thank you (for the
(lit. Thanks for me!) (lit. Thanks for us!) dinner)!

Veroi pér ad goou! Veroi ykkur ad goou!  You are welcome!
Skal! — Cheers!

The definite article

As you may have noticed, Icelandic has no indefinite article. Icelandic does
have a definite article, though, and it is attached to the end of nouns: gestur
— gesturinn, a guest — the guest. The three grammatical genders each have
different articles:

the definite article (the)
Masculine Feminine Neuter

()nn (i)n (i)o

Nouns ending in a consonant:

Masculine Feminine Neuter

madur — maour-inn mynd — mynd-in barn — barn-id
stoll — stoll-inn borg — borg-in blom — blém-io
steinn — steinn-inn s0l — sol-in boro — bord-io

Nouns ending in a vowel:

Masculine Feminine Neuter

lampi — lampi-nn kona — kona-n hjarta — hjarta-9

penni — penni-nn stelpa — stelpa-n siukkuladi — sukkuladi-d
Possessives

The possessives for the first and second person singular are declined ac-
cording to gender. The rest of the possessives are formed using the geni-
tive form of the personal pronouns (for genitive, see Lesson 14). You do
not really need to know which is genitive and which is not, but you should
become acquainted with the following pronouns.
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SINGULAR Possessive Adjectives

Person English Masculine Feminine Neuter
1st my, mine minn min mitt
2nd your, yours | pinn pin pitt
3 m. his hans
f. her hennar
heu. it pess

Note the different vowels in minn and mitt versus min as well as pinn and
pitt versus pin!

PLURAL Possessive Adjectives

Person |English Masculine |Feminine Neuter
1st our, ours okkar
2nd your, yours ykkar
3rd their, theirs peirra

Possessives in Icelandic are placed after the nouns they modify, and the
nouns themselves are in definite form. This is quite different than English
which places possessives before nouns and uses indefinite nouns.

hundurinn minn my dog
tolvan hans his computer
hjartad pitt your heart
barnio peirra their child

If you want to emphasize the possession, place the possessive before the
noun. Note that the Icelandic noun is in indefinite form in this emphasized
construction.

betta er min bok! This is my book!

Family members and the definite article

Nouns that refer to friends and some members of the family constitute one
major exception to the way in which possession is shown. Compare how
some family members use the indefinite form while others use the definite:




Indefinite

Lesson Five 67

Definite

mamma min my mom
systir min my sister

broodir minn my brother
pabbi minn my dad

afi minn my grandfather
amma min my grandmother
vinur minn my friend
vinkona min my (girl)friend

Examples:

Amma min heitir Hrefna.

Keaerastinn minn heitir Jon.

konan min my wife
madurinn minn my husband
karastinn minn my boyfriend
kaerastan min my girlfriend

My grandmother’s name is Hrefna.
My boyfriend’s name is Jon.

In Lesson 3, you learned about the three different genders of adjectives. The
numbers from 1-4 also have different genders.

Numbers 1-4

Masculine Feminine Neuter
1 einn ein eitt
2 tveir tver tvo
3 prir prjar prja
4 fjorir fjorar fjogur

The following numbers have no gender. Note, however, that in numbers
higher than 20 when the last digit is a number from 1 to 4, these numbers
will again have gender (see Lesson 10).

Numbers 5-20

5 fimm 13
6 sex 14
7 sjo 15
8 atta 16
9 niu 17
10 tiu 18
11 ellefu 19
12 tolf 20

prettan
fjortan
fimmtan
sextan
sautjan
atjan
nitjan
tuttugu



68 BEGINNER’S ICELANDIC

The number zero is nill in Icelandic and, like numbers higher than four, it
does not decline. It is also important to note that it is pronounced with a long
[ sound like grilla and not like the #/-sound in szell (see the section on pro-
nunciation earlier in this book).

For higher numbers, see Lesson 10.

Choosing the right gender of numbers

Gender of numbers depends on the gender of the objects you are counting.
If you are counting Icelandic money you use feminine because the Ice-
landic currency krénur kronas is a feminine noun (see Lesson 10). If you
are counting dollars you use masculine because the noun dollari dollar is
a masculine noun. If you are not counting anything specific, you will typi-
cally use the masculine form. Note that telephone numbers are masculine
and numbers 1n street addresses are neuter.

Eg by i Adalstraeti fjogur. I live at 4 Adalstraeti.
Siminn minn er fimm fimm My phone number is five five one
einn tveir tveir prir prir. two two three three.

Ad aetla ad (to intend to) + infinitive

The verb combination a0 eetla ad to intend to + infinitive is used in a way sim-
ilar to the usage of the verb combination to be going to + infinitive in English.

Hvao =tlar Hrafnhildur What is Hrafnhildur going to do?
a0 gera?
Hrafnhildur @tlar ad lera. Hrafnhildur is going to study.

The verb ad =tla is subject to conjugation while the second verb 1s always
in the infinitive. The verb @tla is a regular verb and it conjugates as follows
(see tala speak in Lesson 2):

a0 xtla (to intend)

Person Singular Plural
1st ég ztl-a |1 intend vio | «tl-um | we intend
2nd pu e¢tl-ar | youintend |pid |e@tl-i0 |you intend
39 m. hann he peir
f. hin | @tl-ar | she intends | paer | @tl-a they intend
ned. | pad it bau
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Nu, sko, hérna, pu veist, and jaeja

In the dialogue about visiting Jeremy, there are several words and phrases
which are used almost exclusively in spoken language: ni, sko, hérna, pu
veist, and jaja. It is very useful to recognize these words as they play an
important role in spoken interaction.

Hérna (here) and parna (there)

These are often used as hesitation markers similar to the way in which
English uses eh and u/hm. The last vowel is often prolonged, i.e. hérnaaa.
Remember this is only in spoken language!

Eg hérna hringi 4 morgun. I will eh call tomorrow.
barna, hvad heitirou? Uhm, what’s your name?
Nu

The temporal adverb ni now has several other nontemporal functions:
1) As an emphatic word when you would use stress in English:
Hvad er nu petta? What is THIS?
2) As a discourse marker when someone is telling a long story:

... nua, svo for hann ... well, then he just went home.
bara heim.

3) As a surprise marker:

Nu er pao? Oh really?
Sko
1) When it is used right after the verb, it typically gives emphasis:
bu ert sko godur kokkur! You’re a good cook (for sure)!
2) It can also function like well in English:

Sko, fyrst fer ég heim. Well, first I’ll go home.
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3) It can also function as y ’know or you see:

Eg kann ekKi islensku sko. I don’t understand Icelandic,
you See.

bu veist

bu veist is equivalent to the English y ’know. The particle is relatively new in
Icelandic, and the usage has been increasing in recent years. Sometimes the
pronunciation 1s reduced to pust or even sst.

Jaeja

The usage of jaja is often similar to the usage of well in English.

Jeeja, maturinn er til! Well, the food is ready!

Verb-second rule

In Icelandic, the verb is always in second place in a sentence. If a sentence
begins with something other than a subject, the subject will then follow the
verb since the verb must remain in second place.

Subject Verb Adverbial Object Adverbial
Jeremy talar ekki islensku i dag.
Jeremy speaks not Icelandic today.
Adverbial Verb Subject Adverbial Object

i dag talar Jeremy ekki islensku.
Today speaks Jeremy not Icelandic.

Note that adverbs such as oft offen, stundum sometimes, and aldrei never
are placed in the same position as ekKki »ot.

Subject Verb Adverbial Object Adverbial
Eg fer stundum i bio.

I go sometimes to the movies.
Eg reyki aldrei sigarettur.

| smoke never cigarettes.
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Afingar — Exercises

1. Form the definite.

a. Hér er sofi. Er petta binn?
b. Hér er télva. Er petta bin?
c. Hér er lykill. Er petta pinn?
d. Hérer ibud. Er petta pin?
e. Hér er gata. Er petta pin?
f.  Hér er eldhts. Er petta pitt?
g. Hér er hundur. Er petta pinn?
h. Hér er ram. Er petta bitt?

2. Form the indefinite.
a. bettaer — Petta er borgin min.
b. Dettaer — betta er kisan min.
c. bettaer — betta er hlsid mitt.
d. Pettaer — betta er skyrid mitt.
e. Dbettaer — betta er penninn minn.

3. Write possessive pronouns which correspond to the words in the

parentheses.

a. Hér er hundurinn (b))
b. Er petta mamma ? (hun)
c. Hér er skolinn (vid)

d. Dbarna er karastan (ég)
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Fill in the blanks.

a. Einn plus prir eru

b. Tveir plas fimmtan eru

c. Sjo plds fimm eru

d. Tolf minus tveir eru

e. Sex minus einn eru

g.  Sj0 minus

h. Fimm minus fimm eru

plus einn eru sex.

eru fjorir.

Write down the telephone numbers.

Hvao er siminn hja pér?
a. Hanner 561 2345

b. Numerid mitt er 431 5675

c. Simanumerid mitt er 491 4145

Spell out the correct numbers in the blanks.

a. bPetta eru
b. Dbettaer

c. bPettaeru
d. DPettaeru

kronur. (2)
krona. (1)
dollarar. (3)
dollarar. (5)
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Venjulegur dagur

AL

An ordinary day
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I dag er midvikudagur. J eremy er sofandi. Allt i einu hringir siminn og
Jeremy vaknar og Kikir a klukkuna. Klukkan er Korter i ellefu. Hann
fer a faetur og svarar i simann.

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Ja, hallo.

Gooan daginn. Er Jeremy vio?
Pao er hann.

Blessaour. Varstu sofandi?

Ja, ég var steinsofandi.

i, fyrirgefou! Klukkan er ao veroa ellefu. Sefurou alltaf
svona lengi?

EKKi 4 hverjum degi. Skélinn byrjar klukkan atta a
manudégum og fimmtuddégum. Pa fer ég a faetur
klukkan sj6.

En i dag er midovikudagur.

Ja einmitt, og 4 miovikudégum og fostudogum er enginn
skoli. Pa sef ég oft til tiu eda ellefu.

Hvao gerirou a midvikudégum og fostudégum?

Fyrst fer ég i sturtu og borda morgunmat. Svo laeri ég
heima. Klukkan t6lf boroa ég hadegismat. Oftast boroda ég
heima en stundum fer ég a kaffihias. En pu? Pu ert leikari
og vinnur a kvoldin, er pad ekki?

Ju, en ég vinn stundum a kvoldin og stundum a daginn.
Vio «efum 4 daginn en svo synum vid & kvoldin. A morgun
sefum vio fra klukkan tiu til half tvo, og a fostudaginn
synum vio fra klukkan niu til ellefu. Vid tlum ao
frumsyna nytt islenskt leikrit.

Er frumsyning a fostudaginn? En spennandi!

Ja, og ég xtla ad bjéda pér. Hvad ertu ao gera a
fostudagskvoldio? Ertu upptekinn?

Nei, ég er ekki ad gera neitt sérstakt a fostudaginn.
Frabart. Komdu i leikhusio klukkan korter i atta og ég lat
pig fa mioa.

Pakka pér keerlega fyrir. Eg kem!
Flott, sjaumst a fostudaginn!
Bless bless!
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Dialogue: An ordinary day

Today 1s Wednesday. Jeremy is asleep. All of a sudden the phone rings and
Jeremy wakes up and looks at the clock. It’s a quarter to eleven. He gets up
and answers the phone.

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Gunnar:

Jeremy:

Yes, hello.

Good day. Is Jeremy there?

This is he.

Hello Jeremy. Were you sleeping?
Yes, I was totally asleep.

Oh, I’m sorry! It’s almost eleven o’clock. Do you always sleep
in so late?

Not every day. School starts at eight o’clock on Mondays and
Thursdays. So I get up then at seven.

And today 1s Wednesday.

Yes, exactly, and on Wednesdays and Fridays there’s no
school. I sleep until ten or eleven then.

What do you do on Wednesdays and Fridays?

First I take a shower and eat breakfast. Then I study at home.
At twelve I eat lunch. Usually I eat at home, but sometimes I
go to a café. What about you? You’re an actor so you work in
the evenings, isn’t that right?

Yes, but [ work in the evenings sometimes and sometimes
during the day. We rehearse during the day and then have our
shows in the evenings. Tomorrow we’re going to rehearse
from ten until half past one, and on Friday our show 1s from
nine till eleven. We are going to premiere a new Icelandic play.

[s there a premiere on Friday? How exciting!

Yes, and | was planning on inviting you. What are you doing
on Friday night? Are you busy?

[ am not planning anything specific on Friday.

Great. Come to the playhouse at quarter to eight and I will
give you a ticket.

Thank you kindly. I’ll be there!
Great! See you on Friday!
Bye bye!
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0r6afor6| — Vocabulary

alltaf adv. always

allt i einu adv. suddenly

a hverjum degi adv. every day

a0 bjooa v5 (ég byd) to invite, to offer
a0 byrja v/ to start

dagur n. m. day

enginn pron. m. nobody

einmitt adv. exactly

ellefu num. eleven

a0 fara v4 (ég fer) to go

a0 fara a feetur to get up

ad fara i sturtu to take a shower
ad frumsyna v2 to have a premier
frumsyning ». f. premier

ao fyrirgefa v3 to forgive
fyrirgefou v3 imp. sorry

fyrst adv. first

fostudagskvold ». neu. Friday night
fostudagur n. m. Friday

ad gera v2 to do

hadegismatur ». m. lunch

heima adv. at home

ad hringja v2 to call

kaffihus ». neu. café

ad kikja v2 to have a look

klukka n. 1. clock

a0 koma v3 (ég kem) to come
komdu v3 imp. come!

korter »n. neu. quarter

kvold 7. neu. evening

ad lata v3 (ég lzet) to let

leikrit n. neu. play

ad leera heima to do homework
manudagur ». m. Monday

mioi n. m. ticket

midvikudagur ». m. Wednesday
a4 morgun tomorrow
morgunmatur ». m. breakfast
neitt pron. neu. anything

nytt adj. neu. new

oft adv. often

oftast adv. usually

sérstakt adj. neu. special

simi n. m. telephone

sofandi adj. sleeping
spennandi adj. exciting
steinsofandi adj. sleeping very deeply
stundum adv. sometimes

sturta n. f. shower

syning ». f. show

a0 syna v2 to show

a0 svara vl to answer
upptekinn adj. m. busy

a0 vakna vI to wake up

a0 vera vio v irr. to be available
ad vinna v3 to work

pa adv. then

ad aefa v2 to practice, to rehearse

Note that the days of the week are not capitalized in Icelandic:

i dag er
manudagur.
pridojudagur.
midvikudagur.
fimmtudagur.
fostudagur.
laugardagur.
sunnudagur.

Today i1s

Monday.
Tuesday.
Wednesday.
Thursday.
Friday.
Saturday.
Sunday.
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I dag er pridjudagur. Today is Tuesday.
A morgun er midvikudagur. Tomorrow is Wednesday.
I geer var sunnudagur. Yesterday was Sunday.

When you want to say that you did something on a particular day, or that you
are going to do something on a particular day, you have to use another form
of the day (accusative, definite form):

4 manudaginn on Monday

a priojudaginn on Tuesday

4 miovikudaginn on Wednesday

Eg @tla i sund 4 sunnudaginn. I’m going to the pool on Sunday.
Eg var heima a fimmtudaginn. I was at home on Thursday.

When you want to say that you do something that recurs the same day every
week (as opposed to on a specific day) you use yet another form of the day
(dative, plural):

a manudogum on Mondays

a pridojudégum on Tuesdays

a miovikudégum on Wednesdays

Eg vinn 4 fimnmtudégum. I work Thursdays.

Eg fer i skélann 4 midvikudogum. [ go to school on Wednesdays.

Telling time

Icelanders use the twenty-four hour clock when writing schedules or invita-
tions. In conversation, however, people tend to use the twelve-hour clock.

A) To express full hours:

Note that the noun klukka clock is feminine, and thus we can also refer
to it as hun she. The number, however, 1s expressed with a numeral in
neuter.

13.00 6.00 12.00
Klukkan er eitt. Hun er sex. Klukkan er tolf.



78

B)

©)

D)

E)
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To express half-hours:

12.30 5.30 11.30
Klukkan er half eitt. Klukkan er half sex. Hun er half tolf.

Note that, unlike English, the half-hour is expressed as before the hour
rather than after the hour, so that 5:30 five-thirty is half sex half [before]
SIX.

To express more precise time—a number of minutes to or past the hour—
use minutur (the feminine form for minutes) plus i to or yfir past:

12.58 19.03

Hun er tvaer minutur i eitt. KlukKkan er prjar minutur yfir sjo.
3.40 9.10

Klukkan er tuttugu Hun er tiu mindtur yfir niu.

minutur 1 fjogur.

Quarter to korter i and quarter past Korter yfir:

4.45 14.15 00.15
Klukkan er korter Klukkan er korter Hun er korter
i fimm. yfir tvo. yfir tolf.

Alternative ways of expressing less than full hours:

1.05
Klukkan er fimm minutur gengin i tvo.
lit.: The clock has gone five minutes towards two.

4.55
Klukkuna vantar fimm minatur i fimm.
lit.: The clock lacks five minutes to five.

Conjugation of verbs in present tense

So far, you have learned the conjugation of four different verbs: @tla, tala,
heita, and vera. Atla and tala belong to the first conjugation of verbs (v/)
while heita belongs to the second conjugation (v2). There are three other
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regular conjugations in present tense and it is now time to look at them. These
verbs may prove to be more difficult to learn since they often go through
a vowel shift (referred to as the i-shift) in the singular. Remember that all
verbs have the same endings in the plural.

Category 3 Verbs (v3): ad vinna (to work)

The third category of verbs conjugates like the verb ad vinna fo work. These
verbs have no ending in first person singular but add ur in second and third

person:
Endings for Category 3 Verbs
Singular Ending Plural Ending
st — -um
2"d -ur -i0
3rd -ur -a
a0 vinn-a (to work)
Singular Plural

ég vinn- [ work
bt vinn-ur you work

hann/hun/paé vinn-ur he/she/it works

a0 skilj-a (to understand)

Singular

vid vinn-um we work
pid vinn-id you work
peir/pzr/pau vinn-a they work

Plural

ég skil I understand
pu skil-ur you undcrstand
hann/han/paé skil-ur he/she/it

understands

a0 gang-a (to walk)
Singular

vio skil-j-um we understand

pid skil-j-a you understand
pbeir/pzer/pau skil-j-id they
understand

Plural

ég geng- [ walk
pu geng-ur you walk

hann/hin/pad geng-ur he/she/it walks

vid gong-um we walk
pid gang-id you walk
beir/pzer/pau gang-a they walk

Note that the a sound in ganga shifts to an e in singular and to an 6 in first
person plural. Vowel shifts will be addressed below.
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Category 4 Verbs (v4): ad lesa (to read)

The fourth category of verbs conjugates like the verb aé lesa fo read. The
verbs in this category have stems which end in either s or r. When the stem
ends in an s, a t is added in second person singular, such as in pua lest you
read. When the stem ends in an r, on the other hand, an 8 is added, such as

in pua spyro you ask.

Endings for Category 4 Verbs

Singular Ending

Plural Ending

1st —
2nd -0/t
3rd -

a0 les-a (to read)
Singular

Plural

ég les- [ read
pu les-z you read
hann/hian/pad les he/she/it reads

a0 spyrj-a (to ask)
Singular

vid les-um we read
pid les-id you read
peir/par/pau les-a they read

Plural

ég spyr- I ask
pu spyr-d you ask
hann/hun/pad spyr he/she/it asks

a0 far-a (to go)
Singular

vi0 spyr-j-um we ask
pid spyr-j-id you ask
peir/pzr/pau spyr-j-a they ask

Plural

ég fer- 1 go
pu fer-d you go
hann/han/pad fer he/she/it goes

vi0 for-um we go
pio far-id you go
peir/pzer/pau far-a they go

Only a few verbs follow this pattern. Some of these verbs, however, are very
frequent, such as the verbs in the charts above. It is very useful to memorize

these verbs, especially the verb a0 fara!

Note that due to vowel shifts, the a in fara shifts to an e in singular and to an
0 in first person plural (see discussion below).



Lesson Six 81

Category S Verbs (v35): ad bua (to live)

The fifth category of verbs conjugates like the verb ad bua fo /ive. The stem
of these verbs ends with a vowel (or a j). Note that some of these verbs do
not have a final a in the infinitive, such as ad pvo to wash and ad fa o get.

Endings for Category 5 Verbs

Singular Ending

Plural Ending

15t -
2nd -ro
3rd -r
ad pvo (to wash)
Singular

Plural

ég pvae- [ wash
pu pvee-rd you wash

hann/hun/pad pvae-r he/she/it washes

ao fa (to get)
Singular

vié pvo-um we wash
pid pvo-id you wash
peir/pzer/pau pvo they wash

Plural

ég fee- 1 get
pu fae-rd you get
hann/hun/pad fae-r he/she/it gets

ad bu-a (to live)
Singular

vid fa-um we get
pid fa-id you get
peir/pzer/pau fa they get

Plural

ég by-1 live
pu by-rd you live
hann/hun/pad by-r he/she/it lives

vio bua-um we live
pid bu-id you live
peir/pzer/pau bi-a they live

Note the vowel shifts (see discussion below).



82 BEGINNER’S ICELANDIC

An overview of verb conjugation in the present tense

You have now seen all the regular verb categories in present tense, and it is
time to compare them all in one chart:

Person 1. a0 tala |2. ad heita |3. a0 vinna (4. a0 fara |5. ad baa
(to talk) |(to be called)|(to work) |(to go) (to live)
1st |ég I a i — — -
2" |pa you ar ir ur o/t ro
34 |hann/han/pad |ar ir ur — r
he/she/it
1st |vio we um
2n | pid you pl. i0
3rd | peir/paer/pau a
they m./f./neu.

As the table illustrates, the verbs follow the same pattern in the plural. It
is only the singular that you may have some difficulties memorizing in the
beginning. It is also useful to remember that most verbs in Icelandic follow
the first three patterns. The latter two, however, include some very common
verbs. In the glossary, verbs are referred to by numbers: v/ means that the
verb conjugates like the verb tala, v2 means that it conjugates like the verb
heita, etc. By knowing what pattern the verb follows, you should be able to
conjugate the verb yourself.

Some additional rules for verb conjugation
1. U-shift

When there is an a in the stem of the infinitive, such as in tala speak, the a
sound shifts to 6 in first person plural vid télum we talk. The u in the inflec-
tional ending -um colors the a sound in the verb stem.

2. I-shift

In Categories 3 to 5, there is often a vowel shift in the singular. Due to his-
torical reasons, this shift is called the i-shift, even though the letter i 1s not
necessarily involved. Note that the i-shift does not occur in the plural. In the
plural, the vowel is the same as in the infinitive (see the conjugation of fara
and bua in the charts above).
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These shifts have a certain pattern, which is listed below:
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Sound in

infinitive Changes to Example English
a e a0 fara — ég fer to go
) e ad stokkva — ég stekk to jump
0 e ao sofa — ég sef to sleep
0 x a0 pvo — ég pva to wash
0 x a0 roa — ég rae to row
a ® a0 fa — ég fa to get
u y ad bua — ég by to live
ja y a0 fljuga — ég flyg to fly
jo y a0 bjoda — ég byo to invite
au ey a0 hlaupa — ég hleyp to run
ja é a0 sja — ég sé to see

The conjugation of the first person singular will be given in the vocabulary
list when a verb is subject to the i-shift:

a0 bua v5 (ég by)
a0 taka v3 (ég tek)

to live
to take

Note that sometimes the same verb can be subject to both the #-shift and the
i-shift, e.g. a0 fara in the table above.

3. J in infinitive disappears in singular

If there is a j in the final syllable of the infinitive, such as in ad skilja ro
understand, the j disappears in singular but in plural it appears again. Note,
however, that when the stem of the verb ends in a g or k (as in ad segja),
there is no j in second person plural (pid segid).

ao skilja a0 segja a0 reykja
Person to understand |to say, to tell {to smoke
1st ég 1 skil seg-i reyk-i
2nd pu you skil-ur seg-ir reyk-ir
3rd hann/hun/pad he/she/it |skil-ur seg-ir reyk-ir
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1stpl. |vid we skil-j-um seg-j-um reyk-j-um

2 pl.  |pid you skil-j-io seg-id reyk-io

3rd pl. |peir/pzer/pau they skil-j-a seg-j-a reyk-j-a
m./f-/neu.

Expressing the future

In Icelandic, the future tense is usually expressed with normal present-tense
verbs.

Eg tala vid pig i kvold.
Eg fer 4 morgun.

I will talk with you tonight.
I will go tomorrow.

Afingar — Exercises

1. Fill in the blanks.

boroa v/

a. Hrafnhildur morgunmat klukkan sj0.
b. Vid morgunmat klukkan éatta.

c. Hrafnhildur og Gunnar skyr.
leera v2

d. Eg islensku.

e. Hun alltaf fra tvo til prju.

f.  Hrafnhildur og Gunnar ensku.
g. Hvad ert pu ad ?

vinna v3

h. Eg fra atta til fimm.

i.  Hun fra sjo til fjogur.

j.  Hrafnhildur og Gunnar

i dag.
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fara v4

k. bu heim i dag.

. Vio i bio klukkan niu.

m. Eg i sturtu.

n. P10 i vinnuna klukkan half atta.
bua v5

o. Hrafnhildur og Gunnar 4 {slandi.
p. Eg i Reykjavik.

q. bid i Bandarikjunum,

skilja (remember the j-rule!) v3

N<»¥ s < g2

Mamma mig ekki!

Vid islensku.

Hver ensku hér?

Anna og Gunni fronsku.

bu mig ekki.

Hafli01 ensku.

Eg islensku og donsku.
Ferdamadurinn ekki islensku.
Islendingar oft ensku.

Look at the time and answer the questions.

d.

Hvad er klukkan? 15.00
Fyrirgefou, gatirdu sagt mér hvad klukkan er? 12.30
Fyrirgefou, hvad er klukkan? 7.45
Hvad er klukkan niina? 11.15
Hvao er klukkan? 2.57
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Fill in the names of the days in the right form.

a. Idager (Tuesday).
b. Eg feriskoélann 4 og
(Mondays, Fridays).
c. Hann atlar i bi6 a (Sunday).
d. Gunnar fer i heimsékn til Jeremys a
(Saturday).
e. Hrafnhildur eldar mat a og
(Tuesdays, Thursdays).
f. A morgun er (Wednesday).
g. Hvar verdur pu a4 (Tuesday)?

Translate the following sentences (spell out the times).

a. Where is Gunnar? He is at home.

b. Igo home at 5:30.

c. Mom is not at home on Saturdays.

d. Isleep until 11:00 on Sundays.

e. I’m going out at 9:30.

f.  We are going to the theater on Wednesday night.
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Feroamenn i Reykjavik

Tourists in Reykjavik
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Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:
Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:
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1a| Ferdamenn i Reykjavik

Foreldrar minir eru ad koma i heimsokn 1 ngestu viku.
Hvert a ég a0 fara med pau?

Biddu nu vid. Pad eru morg ahugavero sofn i
Beykjavik, til deemis Pjodminjasafnio og Listasafn
Islands.

G600 hugmynd! Veistu hvad kostar inn?

Nei, ég veit pad bara ekki. Ekki svo mikio held eg.

Og bu matt ekki gleyma a0 fara i Pjodmenningarhusid.
bar er haegt ad kikja 4 handritin.

Er hagt a0 skooa pau?

Ja, audvitad! Og svo er nattirulega haegt ad fara a
hestbak.

Hestbak? Mamma og pabbi eru of hradd til ad fara a
hestbak.

Nei nei, islenskir hestar eru mjog litlir.

Eru islenskir hestar minni en ameriskir hestar?
Ja, peir eru miklu minni.

Eg verd ad athuga pad.

Ja, mjog margir feroamenn fara a hestbak. Svo fara
lika margir i hvalaskodun.

bad er spennandi! Hvao kostar i hvalaskodun?
Eg hef ekki hugmynd!
Eru feroir alla daga?

Ja, pad eru feroir tvisvar eda prisvar a dag. bad er ferd
klukkan half tiu og svo aftur klukkan eitt. Stundum er
lika ferd klukkan korter i fimm.

En ef mamma og pabbi vilja fara i budir? Hvert a ég
a0 fara med pau?

Pad er skemmtilegast ad vera i midbenum. Pad
eru mjog margar budir 4 Laugaveginum, til daemis
fatabuoir, bokabudir og minjagripabuadir.

Hvao eru eiginlega margir ibuar i Reykjavik?

Um pad bil hundrad puasund.
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Dialogue: Tourists in Reykjavik

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:;
Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hraftnhildur:

Jeremy:

Hrafmhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:

My parents are coming to visit next week. Where should I
go with them?

Let’s see. There are a lot of interesting museums in
Reykjavik, for example the National Museum or The
National Art Gallery.

Good 1dea! Do you know how much it costs to go?
No, I don’t know. Not so much, I think.

And you cannot forget to go to the Culture House. You can
see the saga manuscripts there.

Is it possible to look at those?
Yes, of course! And also you can go horseback riding.

Horseback riding? My mom and dad are afraid of going
horseback riding.

No, no, Icelandic horses are very small.

Are Icelandic horses smaller than American horses?
Yes, a lot smaller.

[ have to look into that.

A lot of travelers try horseback riding. And a lot of people
also go whale watching.

That’s exciting! How much is it to go whale watching?
I have no i1dea!
Are there tours everyday?

Yes, the tours leave twice or three times a day. There’s a
tour at nine-thirty and again one at one. Sometimes there’s
also a tour at four-forty-five.

And if my parents want to go shopping? Where should I go
with them?

It’s best downtown. There are a lot of shops on
Laugavegur: clothing stores, book stores, and souvenir
shops for example.

How many people live in Reykjavik actually?

Approximately a hundred thousand.
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Jeremy:

Hrafnhildur:

Jeremy:

Hrafnhildur:
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Bara hundrad pusund?

Ja, en ef maodur telur allt héfudborgarsve6ido med pa
eru peir um hundrad og niutiu pusund.

V4, Reykjavik er ekki stor borg!

Nei, pao er satt. Hun er frekar litil. En hér er samt nog
um aod vera!
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Jeremy: Only a hundred thousand?

Hrafnhildur:  Yes, but if you count the area surrounding the city there are
about a hundred and ninety thousand.

Jeremy: Wow, Reykjavik is not a very big city!

Hrafnhildur:  No, that’s true. It’s rather small. But there’s enough going on!
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fordi — Vocabulary

ad athuga v/ to check, look into

aftur adv. again

audvitad adv. of course

ahugaverd adj. neu. pl. interesting

biddu na vid v. imp. wait a moment

bdékabiid n. £ book store

bud ». /. store

eiginlega adv. actually

fatabuo ». /. clothing store

fero n. 1. trip

ferdoamaour n. m. tourist

foreldrar n. m. pl. parents

frekar adv. rather

ad gleyma v2 to forget

g00 adj. f. good

a0 halda v3 (ég held) to think

handrit n. neu manuscripts (of the
Sagas)

hestbak n. neu. horseback

ad fara a hestbak to go horseback
riding

hestur n. m. horse

hraedd adj. neu. pl. scared

hugmynd ». /. idea

hvalaskodun ». f whale watching

hofudborgarsvadid ». neu. Reykjavik
and the surrounding area

a0 kosta v/ to cost

ibui ». m. inhabitant

inn adv. In

madur ». m, man, one (impersonal)

mamma ». f. mom

meo prep. with

miodbaer n. m. downtown

mikid adv. much

miklu adv. much (used in comparative)

minjagripabud ». /. souvenir shop

minni adj. smaller

minir pron. m. pl. my

natturulega adv. naturally, of course

nog adv. enough

naesta adj. f. next

of adv. adj. too

pabbi n. m. dad

safn n. neu. museum

samt adv. still

satt adj. neu. true

skemmtilegast adj. neu. most fun

sofn n. neu. pl., see safn

a0 skoda v/ to look at

a0 telja v3 (ég tel) to count

tvisvar adv. twice

va interj. Wow

ad vera hagt to be possible

ad vita v4 (ég veit) to know

Pjoominjasafnid ». neu. The National
Museum

Pj6dmenningarhiisio n. neu. The
Culture House

brisvar adv. three times

rdasambond — Useful expressions

Viltu koma ...
a safn?
a kaffihas?
a pobb?
i leikhus?
i bio?
i gongufero?

Do you want to go ...

to a museum?

to a café?

to a bar?

to the theater?
to the movies?
for a walk?
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Ja, endilega! Yes, certainly!

Ja, pad er g66 hugmynd! Yes, that’s a good idea!
Eg veit pad ekki. [ don’t know.

Nei, ég held ekki. No, I don’t think so.
bvi miour pa kemst ég ekki. Unfortunately, I can’t.

Weak and strong nouns

Nouns can be either weak or strong. Weak or strong are just designations and
have nothing to do with the relative strength or meaning of nouns.

Weak nouns end in i in masculine and a in feminine and neuter:

Weak Masculine:
pabb-i dad fraend-i uncle kennar-i teacher

Weak Feminine:
mamm-a mom Kis-a kitty tolv-a computer

Weak Neuter:
hjart-a heart eyr-a ear

Strong nouns end in a consonant in masculine and feminine. In neuter, strong
nouns end in a consonant or a vowel other than a:

Strong Masculine:
hund-ur dog stein-n stone

stol-/ chair sko-r shoe

Strong Feminine:

borg city b6k book
Neuter:

blom flower hlé pause

barn child te tea

tré tree
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Plural of nouns

In order to be able to add the plural ending, you first have to know how to
find the stem of a noun. The following chart shows a few nouns and how to
find their stems:

Masculine Feminine Neuter
Endingina  disk-ur — disk sveit — sveit barn — barn
consonant stol-1 — stol borg — borg blom — blom
stein-n — stein
ba-r — ba
Ending in pabb-i — pabb task-a — task aug-a — aug
a vowel lamp-i — lamp tolv-a — tolv hjart-a — hjart

To form the plural, you add an ending to the stem. The following table shows
the most common plural endings for each gender.

Masculine Feminine Neuter
Strong nouns |arorir ir —
Weak nouns ar ur u

Plural of masculine nouns

Most masculine nouns form the plural by adding the ending ar to the stem.
This is true for weak as well as strong nouns.

Singular Plural
disk-ur CD, plate disk-ar CDs, plates
penn-i pen penn-ar pens

However, some strong masculine nouns add ir instead of ar. There is no
obvious rule to distinguish between nouns that add ar and those which add
ir. Thus, you sometimes have to look the word up in the vocabulary list to
find the plural.

Singular Plural

gest-ur guest gest-ir guests
vin-ur friend vin-ir friends
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When there is an 6 in the stem of the noun, and the plural ending is ir, the
plural has a vowel shift in the stem:

Singular Plural
fjoro-ur fjord firo-ir fjords
kott-ur cat kett-ir cats

Plural of feminine nouns

Strong feminine nouns, i.e. nouns ending in consonants, typically form the
plural by adding ir to the stem:

Singular Plural
borg city borg-ir cities
bud shop bud-ir shops

When there is an 6 in the stem of a singular feminine noun, the noun will go
through a vowel shift in the plural:

Singular Plural

gjof gift gjaf-ir gifts
sdgn verb sagn-ir verbs
tof delay taf-ir delays

Nouns ending in a form the plural by adding ur to the stem:

Singular Plural
klukk-a clock klukk-ur clocks
kon-a woman kon-ur women

When there is an a in the stem of a singular feminine noun, the noun will go
through a vowel shift in the plural:

Singular Plural

task-a bag tosk-ur bags
kann-a mug konn-ur mugs



26 BEGINNER’S ICELANDIC

Plural of neuter nouns

Neuter nouns ending in a consonant do not have any ending in the plural.
Thus, you will have to let the context tell you whether the singular or plural
form is being used:

Singular Plural
blom flower blom flowers
hus house hus houses

The same applies for neuter nouns that end with a vowel other than a. The
plural and singular forms are the same. Remember that the vowel here 1s a
part of the stem:

Singular Plural
veski wallet veski wallets
bindi tie bindi ties
tré tree treé trees

When there is an a in the stem of a singular neuter noun, the noun will go
through a vowel shift in the plural. This is known as the u-shift even though
there is no u added to the noun:

Singular Plural
barn child born children
land country 16nd countries

Neuter nouns ending in an a form the plural by adding u to the stem:

Singular Plural
eyr-a ear eyr-u ears
lung-a lung lung-u lungs

They can also have a vowel shift when the stem vowel of the singular form
is an a:

Singular Plural

hjart-a heart hjort-u hearts



Lesson Seven 97

Nouns with no plural

Some nouns occur only in singular, for example the neuter noun folk people
and many uncountable nouns such as mjélk milk, kaffi coffee, and matur

food.

Common irregular plural forms

Note that the endings listed above are only some of the most common plural
endings and there are some endings not mentioned here which you will even-
tually come across. As an example, you may have noticed the plural of the
feminine noun ®fing exercise is @fingar. The plural ending for feminine
nouns ending with ing is ar.

Furthermore, some of the oldest and most frequently occurring words in Ice-
landic have irregular plurals:

Irregular Masculine Plural Nouns

maodur man — menn men

sonur son —  Synir sons

brodir brother —  bradur brothers

skor shoe —  skor shoes

Irregular Feminine Plural Nouns

bok book —  baekur books

dottir daughter —  daetur daughters

systir sister —  systur sisters

Most irregularities can be explained by historical reasons and phonological
rules.

How many ... are there here?

The pronoun margir many changes depending upon the gender of the noun
which it modifies:

marg/ir many
Masculine Feminine Neuter
Singular marg-ur morg marg-¢
Plural marg-ir marg-ar morg
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Examples:
margir menn many men
margar konur many women
morg bérn many children

You can use the singular forms of margir in some circumstances. For now,
we will show only one:

margt folk many people (neu., sing.)

Use the following to ask how many?:

Masculine:

Hvad eru margir hér? How many people are there here?
Hvad eru margir bilar hér? How many cars are there here?
Feminine:

Hvad eru margar konur hér? How many women are there here?

Neuter:
Hvao eru morg born hér? How many children are there here?

Note that the syntax for this phrasing is different than in English. In Icelandic,
remember that the verb always has to be in second place. Note also that Ice-
landic uses hvad what to ask how many. You say literally what many. Also
note that when the noun is absent such as in the example ‘Hvad eru margir
hér?’ the default interpretation is ‘How many people are there here?’

Adjectives ending in —andi

Some adjectives are formed from verbs and have the ending andi. They do
not decline in gender.

ao lifa to live — lifandi tonlist live music
a0 sofa to sleep — sofandi madur sleeping man
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AEfingar — Exercises

1. Find the plural form for the following nouns:

pabbi
taska
tolva
bord
hnifur
kort

lag
sbngvari
bill
Kanadamadur
kottur

AT TR e Ao oW

2. Find the singular form for the following nouns:

glos
pennar
bodrn
kennarar
kisur
lond
peningar
krénur
dollarar

SRS Ae o

3. Fill in the blanks with margir, margar, morg:

a. Hvad eru s6fn i Reykjavik?
b. Hvad eru konur i Reykjavik?
c. Hvaderu ibuar i Reykjavik?
d. Hvad eru [slendingar hér?
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4. Translate:

a. How many houses are there here?

b. How many children are there here?

c. How many horses are there here?

d. How many people are there here?




LESsON 8
A leid i utilegu

Going camping
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tal 1: A leid i atilegu

i dag er fostudagur og Hrafnhildur og Gunnar eru ad fara i ttilegu.
Pau xtla a0 keyra um Sudurland og tjalda i Skaftafelli um helgina. Nu
eru pau ad pakka.

Gunnar:

Hrafnhildur:
Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Jaeja, eigum vio ekki ad fara ad drifa okkur? Erum vid
ekki meo allt?

Biddu adeins, vid skulum skooa petta.

Hér eru tveir svefnpokar, tveir bakpokar og tver
dynur. Gunnar, pad vantar tjaldio!

Nu, er pad? Eg er buiinn ad setja pad i bilinn.
Nei, tjaldio er ekki hér.
Jaeja, ég skal fara og na i pad.

Gunnar fer og nar i tjaldio.

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Hvad atlum vié ad boroda i kvold? Pad er ekki hagt ad
kaupa mat i Skaftafelli. Vio verdoum ao taka nesti.

Eg er biinn ad itbua nesti. Hér eru atta samloKur,
harofiskur, prju green epli, prjar appelsinur, tveir
supupakkar, fjorar tanfisksdosir, pinu pasta og tvaer
raudvinsfloskur.

Frabart!

Svo eru hér tveir raudir diskar, tver raudar skalar og
tvo raud glos.

Flott. Og svo eru hér tveir gafflar, tveir hnifar og tvaer
skeidar.
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Dialogue 1: Going camping

Today is Friday and Hrafnhildur and Gunnar are going camping. They are
going to drive along the south coast and put up a tent in Skaftafell. Now
they are packing.

Gunnar:

Hrafnhildur;
Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Well, shouldn’t we get going? Do we have everything?

Just a moment, let’s check it out.

Here are two sleeping bags, two backpacks and two
mattresses. Gunni, there is no tent!

Oh, really? I put 1t in the car.
No, the tent is not here.
Oh well, I will go and get it.

Gunnar goes and gets the tent.

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

What are we going to eat tonight? We can’t buy food in
Skaftafell. We have to bring food.

[ have prepared some food. Here we have eight sandwiches,
dried fish, three green apples, three oranges, two instant
soups, four tins of tuna, a bit of pasta and two bottles of red
wine.

Great!

And then we have two red plates, two red bowls, and two
red glasses.

Good. And here we have two forks, two knives and two
spoons.
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Gunnar og Hrafnhildur keyra i Skaftafell. Klukkan er ordin
atta pegar pau koma a tjaldstaedid. Pau fara strax ao tjalda og bera
dotid inn i tjaldio. Pegar pau eru biin ad pvi setjast pau

inn i tjald.
Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:
Hrafnhildur:

Gunnar:
Hrafnhildur:

Gunnar, ég er ofbodslega sviong. Hvar eru
samlokurnar?

Samlokurnar eru parna og eplin og appelsinurnar
lika.

Vilt pu ekki fa pér eitthvad ad boroda?

Nei takk, ég er ekkert svangur. En mér er mjog kalt.
Hvar eru vettlingarnir minir og sokkarnir?

Hér eru raudir vettlingar. Eru petta vettlingarnir
pinir?
Ja, petta eru vettlingarnir minir.

En sokkarnir pinir eru ekki hér. Petta er minir.

N1 er klukkan ordin tolf 4 midonzetti. Gunnar og Hrafnhildur eru ordin
mjog preytt og pau xtla ad fara ad sofa.

Gunnar:
Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur, hvar eru tannburstarnir?

/i, Gunnar, peir eru heima. Forum bara ad sofa.
Go60a nott, elskan.

Go0a nott, astin min.
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Gunnar and Hrafnhildur drive to Skaftafell. It is eight o’clock when they
come to the camping site. They immediately start putting up the tent and
carrying stuff into the tent. When they are done they sit down in the tent.

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar:

Hrafnhildur:

Gunnar, I am terribly hungry. Where are the
sandwiches?

The sandwiches are there and the apples and the oranges
too.

Don’t you want to grab something to eat?

No thanks, I’m not hungry. But I’m very cold. Where are
my mittens and my socks?

Here are red mittens. Are these your mittens?

Yes, these are my mittens.

But your socks are not here. These are mine.

Now the time is twelve midnight. Gunnar and Hrafnhildur are very tired and
are going to go to sleep.

Gunnar:
Hrafnhildur:

Gunnar:;

Hrafnhildur, where are the toothbrushes?

Oh, Gunnar, they are at home. Let’s just go to sleep. Good
night, darling.

Good night, my love.
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)réafordi — Vocabulary

adeins adv. a bit

appelsina ». f. orange

ast n. f love

bakpoki »n. m. backpack

bill n. m. car

ad drifa okkur to hurry up

dyna ». £ mattress

ad eiga v. irr. to be supposed to

elska ». /. darling

epli n. neu. apple

gaffall n. m. fork

glas n. neu. glass

glos n. neu. pl., see glas

hardfiskur n. m. hardfish/dried fish
(Icelandic specialty)

a0 keyra v2 to drive

midngetti ». neu. midnight

a0 na v5 (ég nz) to get, fetch

nesti n. neu. bagged lunch, provisions

ofbodslega adv. terribly

okkur pron. dat. pl. we (us)

a0 pakka v/ to pack

raud adj. neu. pl. red

raudir adj. m. pl. red

Directions:

norour
suour
austur
vestur

Eg er ad fara norour.
Eg ®tla vestur.
Eg @tla sudur 4 morgun.

BEGINNER’S ICELANDIC

raudvinsflaska n. £ bottle of red wine

samloka . f. sandwich

ad setja v3 to put

skal n. 1 bowl
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